ఫో గీతాయాః య. యితే )ఫోక్ర; రతే, 


చు 


సుధవమనట్క ము 
అర్జున విపూన్క సాంఖ్య, కర జ్డున, కర్శసన్యాస, 
ఆత 4] సంయమ యోగములు, 
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ల. వీలేకలింగంక నిరచికము. 
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నభా౭కుకూంపష వేవాచ్యం, నచమాం యో భసూయతి, 
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నగవద్నితోనదేకసారము. 
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లాప్త్రగడ సి రేక్షలింగంకర్స, 


అ ము 


న్లో; నచతస్మా స్మనుమేషు, కళ్చిశ్యే పిియక్స త్రేమః 


య 


భవితా నచమే తస్మాదన్యః పిషియుతకో భువి) 


ఉపోచాత ము, 
ర. 


కశక 


భగవద్దీశోపదేశసారమును గృహిుంచుటకు భ_క్తియాగొ 
ఛ్యాసకు లెల్లజు నర్షలగుదురు. భగవద్షీత మోకుగంభరాజమన బర 
గుచున్నది. ఈ మహాద్ద)ంధయు బ్రహ శ్రవిద్యయొక్కయు, ఉపనిషత్తుల 
రయొక్క_యు, యోగశాస్ర్రుము యొక్కయు సారముగలదై. (ఫ్ర కృష్ణా 
ర్టున నంవాదరూ పక ముగ విలసిల్లుచున్న ది, ఇందలి క భనమునకు ఛారత 
యుద్ధము నిమిత్త కారణము, ధృతరాష్ట్రుడు పృ కుడు. సంజయుడు 
బోధథకుండుః గంధక ర్త వేదవ్యాసు(డు, ఉపచేశకుండు భగవంతుని 
పూన్షావతారుండగు శ్రీ కృష్ణ్టపరమాత్న. ఈ గీ తామృతమును గోలి 
విజ్ఞా నానందము ననుభవిం చిన యాదర్శపురువ్వు డర్దునుండు, 

2. సంస్కృత భౌపాజ్ఞునము గల ముముమువుల కెల్ల పలు 
విధ భామ్య, వాఖ్యాన సహితములగు గీతాగంథముల మూలమున 
గీతాపిబోధము తేటతెల్లముగుచున్నది. గాన _ సామాన్యభాపాపరి 
జ్ఞానముగల జిజ్ఞుసువు లెల్లరకు మాత్రము సులభ తెలుగు వచన 
శైలిని గీత్రోపదేశసారగంథమువసర మనిపించుకొను చున్నది. 


8. చేశముయొక్క_ ప్రస్తుత పరిస్థితులనుబట్టి గాను పునర్నిర్మా 
ణక)వీ మేర్పాటు గావింపజూచుటలో భావిపొరులుగా భేన్ర యిప్పటి 
బాల బాలికల స్టితిగతు లాలోచింపం దగియున్నవి. వారలు కోమల 
హృదయులును, అనుకరణ _ వీితికలవారును, పరిశీలనాసక్తులును, 
ఉత్పాహపూరితులును, ఉపాధ్యాయుల బోధలను తెలిసికొని 
యట్లు పవ ర్రించు సహాజలక్షణముగలవారునై యుందురు, 
"అట్టి బాల్యదశయే విద్యాభ్యసనకాలముగా పరిగణింపయబడి యున్నది, 


(a 
అట్టి యుక్కకాలముననే వారలకు _సనాతనధర్మాచరణము, మతవిజ్ఞా 
నము, సీల్‌ మారాను వర,నమును పునాదిగ నిగ్భింప కల్పతరువగు 
శ్రీ: భగవర్లీతోపచేశసారము పాఠశాలలందు నుపాధ్యాయుల మూల 
ముగ బోధింపబడగలుగ చో నీలి, మత బో నాతతత్వ మాచరణరూ 
పమును దాల్చి చేశమండెళ్లిడల |చేళ్లుభారుకొననగును, 


డీ నీతి వాత సంబంధమనగు విజ్ఞాన వ్యాప్రీ జేశమందంతటను గాగ 
లుగటకు, యశోకునివంటి మతాభిమానముగల రాజపోమణాయుండి 
యవి కాసనబద్ధ మైనయెడల వే గాని, సావకాశము లభింపగలిగి చిరస్థా 
యిగా నుండ నేరము, అట్టి కష్టసాధ్య వివయముగల యీ ఫఘనోద్యమ 
మును విజ్ఞలెల్లరు [మతో నాదరించి, నెరవేర్చ బూనుకొనం గలు 
గుటకు (బాక్టించుచున్నాడను, అందు ని శ్రీ) పఠనగ”ంధాంగీ కార 
మండలివారు కూడ విశాలహృడయులునుు కరుణారసభ?తులును, నీతి 
మత విద్యాపచారకులును జేశోదారణ చింతకులునై. విజ్ఞ అలరు 

థి (a. పు ౧౧ 

(ేనేపించిన నీక్కి మత వీణ్ఞానవ్యాప్తీ పాఠశాలలందు చిరస్థాయిగా 
నెలకొల్పగలరని మిక్కిలి యాసించుచున్నాడను, 


ల. ఈ కష్టసాధ్యమైన యుద్యమమునకు రసపోషణమును చేసి, 
సర్వవిధములగు విచారణస్థలముల యందును సీద్ధాంతపరచి, నిద్వ్పఘ్న 
పరిసమౌాపి 6 బొందు జయమును (పసాదింప బండితుల నెల్లరను వినయ 


పూర్ళకముగ వేడుచున్నాడను, ® 
ఇట్ట, 
ఇంజరం, తల్లా పగడ ఏచేళలింగం శర శః 
17-100, (గంధకర _భ గవద్దీతా ప్రచారకుడు, 


ప్రధమ మట్క_మందలి 
దా క ధాసం|గహము ;:__ 
క్ట 


ధృత ర్మామ్టుడుం తన "ఇప్పటి కప్పుడు యుద్ద నా రలు తెలియు 
యండునట్లి యేశర్చాటును గావింపుండని వ్యాసు? (ae శ అందులకు 
వ్యాసుడు సంజయుని నియమించి పంపుట. సంజయుడా ప్రకారము 
ధృతరాష్ట్రు)నికి మును శ్రంచుగ యుద్దసన్నాహ వృత్తాంతము: దెలుపుట. 
ఆవెంటనే యక్టునుండు ్రీశృమ్తున యుభయ సేనా మధ్యమున రథమును 
ను ఆ నందుచే తాను తనవారినెప్పిజను జూచి వారలను 
రాజ్య కాంక్ష చే జంప మవస్క_రించక యుద్గమునకు విముఖుడై విచారిం 
చుటోయుం డెలుపుట. అందుపైని ధృత రాష్ట్రు)ండు తన కుమారుల 
కావిధముగ రాజ్యము నిలువ(గలదని తలచుట. అంతలో సంజయుడు 
(ప్రేగృప్లాన్టును లిరున్సరకు యుద్ధాచరణముయొక్క యుక్తాయుక్త విచా 
కణను గురించి కొంత సంవాదము జరిగెనని చెలుపుచు నట్టి ఏవరము 
శరీతగ చెలుపుట, 


అర్జునునికి “పరాక్రమము కొజకును, కీర్తి కొఆకును యుద్ధమును 
హోయుటరే ధర మా | * లేక బంధువధవలని పాపఖీతిచే యుద్ధమును 
మానుట ధర్నమా అనెడు సందేహము కలుంగుట, ఈ య్య 
మున మించిన దుఃఖము తన బంధు సముదాయముయుక్క_. మరణమును 
గరించి యతనిని కీడించుట. అందులకు (వ్రుగృవ్ణుండతని పిపూదమును 
మరల్పంబూని యందలి యుచితానుచితములను బోధించి దుఃఖనివారణ 
ముంజెయుట. అంతట యర్జునుడు తన ధర శ్రసందేహములం దీర్చ 
థ్రీ) కృష్ణుని శరణువేడుట. లః కృ్ణుడంతట యర్జునుని స్థితిగతుల 
"లెస్సగా “బరిశీలించి యతేనికి మున్నుందుగ ఆత్మ ఇ యళ. ధర్మ 


ఓ 


ములను తెలియంజెప్పుట, ఆటువైని వ్షత్రియధర్మములను, రాజనీకీయు 
నున చుటు నికు శు జన కును, కర కును గల సంబంధథమున్ము 
మెోాకుమార్షమునకు వలయు నిరుపాధిక వె వై రాగ్యలవ్షణములను, వ్యవ 
సాయాక్ళక బుద డో ములను, కందాయ నిగ హాదా పోయములన్యు 

మనోనిగహసాధనములను, సిత ప్రక లక్షణముల నుపగేశిచుట, అంతట 

యర్జునునకు కర్మ, స శ్రానములరెండింటి తారతమ్యుమును, వానిలో నేది, 
తదితర మునకు కి ముసాధనవె మ్య అందులకు హేకువ్రలను తెలిసికొన 

నవసరము కలుగుట. అంతట థ్రీ) కృన్ణుండతనికా ఏిషయములను ముం 
దుగ బోధించుట. అటుపిన్మాట సకామ, నిపూ_మ కర్శయోగముల 
వివరము. స్వధర్మ్నానుస్టాన శేష్టత్వము, కరత త్త మురయొక్క_ విశేహు 
ములు, క విధానము, చాని సంబంధము నుపకరణములత 
లక్షణముల నుపదేశించ్చి తుదకశని స్వధర్మమగు యుద్ధము నాచరవీచు 
టయే యతని కవశ్యము కర్తవ్యమని యుద్చోధించుట. అందుమైని కర్ణ 

యోాగానుష్టానము జ్ఞానయోగావలంబనమునకు సాధనో పాయముగ 
మన్యాది పరంపరగా రాజక్టులవలంటబించుచున్న సనాతనభర మే యని 
నిరూపించి కెలుపుచుు భగవదవతార కారణములన్సు ప్రియో 
జనములను బోధించుట. అజ్ఞా నాంధ కారము, జ్ఞాన దయము అను 
నవి కలుగు విధానమును తన్నుపాసించు చారలు తనకు 
జేయు సేవయొక్క తన కర్తృత్వ భోకృ త్తష్టముల యెడల తౌకిక్క, 

పారమాక్థిక భావములను, కర్శతత్త్వ వివరమును, కర్షుత త్త్వజ్ఞుల వివర 
ములును లెస్సగ నుపదేశించుట. కర్ణయోాగానుషానము జ్ఞానయోగా 
వలంబనమున కెట్లు సాధనమగునో సవిమర్శగను, దృష్టాంతపూర్వకము 
గను బోధించుట. సంశేయ నివారకవుగు స్షూనముతో బంధువధసంబంధ 
జనితమగు పాపభా'రితిన్సి నశింపంజేసికొని తశ వమత్రియథర్మ్మ మును 
నిర్వహింపుమని యర్హునునికి వక్కాా ణించి 'తెలియంజెష్పుటం అంతటా 


మ్యునునకు కర్చానుస్థానము, కర్మత్యాగము పీనిలో డేని నవలుబించి 
చేం నిని విసర్షింపవలెనో యను సంశయము కలుగుట. (క్రైకృష్ణుడందులకు 

స. న్యువూన్య కర్మ త్యాగముల నెడి వాసి వివరమునుు భేదమును, ఏిఛా 
నమును, కర్మానుస్థాన శేష్థక్వ్టమును 'లెస్పగ బోధించి, కర్ణ యోగి 
"యేవిధముగా శ్ఞునిగాగలిగి మోాకార్లు(డగునో విస్తంంచి యుపదేశించి 
యముతేని _ 'సంకయనినారణముగావింప బ్రమక్ని ౧చుట, సన్వాసికిన్మి 
“ఊూగికిని పేదా వస్థను మువట సినూపించి తుదకు సమానావస్థ మ్‌ 
లఅత్మ్యుముతో సెట్లు సిద్ధింపగలదో నిన్ధారణముంజేయుట. తు 
ఇభులను సవిముర్భగను, సంపూర్ణ ముగను, ఆచరణయోాగ్యముగను జో 
.ఇంచుచు యోగమహామను విస్తరించి లెస్పగ నుపదేశించుట. తుద 
కాత యోగారూ రాఢభుజే తపళ్ళాలురకంయెను, కర్మసిఫ్థాపరులకం కును, జ్ఞా జ్జ 
నులకోం కొను (శేస్టుయగా గలదని  సపహేతుకముగా సిద్దాంతీకరంచె 
మదిర తన మతముగా గహింపనేర్చట. 


2 సమూ పము ప 
డి aa + 


PREFACE. 


Thave carefully gone through the first volume of 
Bhagavadgeetopadesa Saram by Tallapragada Veeresa- 
lingam Sarma. ltis a prose version of the greatest philo- 
sophica] song of India. The author aims with success tc 
bring the sublimest truths of the Geeta within reach of the 
school going children. In these days otf religious apathy 
and materialism, this attempt is to be very much appreci- 
ated and Iam sure that a study of this book surely makes 
the student more Hindu-minded, creating in aim a genuine 
thirst for more and more of Hindu culture and learning. 
The lucid manner in which the teachings are presented. 
by the author is a great advantage to the beginner. The: 
work meets the need of a good text book ior the imparting 
of religious and moral instruction in schools, 


S.T.V.N.H. K. VENKATA RAO, 
High School, | Head master, 
Pentapadu, 8—7— 1940... 


(న్‌; 
కృష్ణ పరమాత్మనే నమః, 


భగవద్షతోవదేళ సారము 


నృథధవునసట్కను, 


అర్దువవిపూద యోగము '..= 


ధృతరాష్ట్రడు జాత్యంధుడగుటవే తన కుమారుల యుద్ధ 
మందు జరిగే విషయములు తన శషుటి కప్పుడు కు 
యేశ్చాటును గావింపుడని వ్యాసుని యడిగెను. అంతట వ్యాసుడు 
తన శిష్యుడగు సంజయునకు సర్భవిషయ గహణకకిని (పసాదించి 
ధృదశాష్టుని కోశ్కె_ దీర్చ నియమించి. పంపెను. అుదుచే 
సంజయుడు తనవద్దకు రాగా ధృతశాముడు తన కుమారుల 
యుద్ధవృత్తాంత మేమి జరిగెనని యతనిని పిశ్నించెను. ధృతరాష్ట్రుడు 
రాజ్య మెట్లయనను తన కొడుకులగు కౌరవులకే సంక్రమించవలయునని 
నిశ్చయాభి( ప్రాయము గలవాడు, సేనాబలమున్నూ స్థానబలమున్నూ 
కౌరన్రలకే గలవనియు, వారికే జయముగలుగుననియు విశ్వాసము గల 
బొడు. పీషముపె పెట్లించుట, లక్క_.యింటిని 7 గాల్పించుట, కపట జూదమున 
రాజ్యము నపహరించుట్క అడన్రలకు సాగనంపుట్క ఊాపదికి సభా 
మధ్యంబున మానభింగ'మొనర్చుట మున్నగు మహాపచారములను తన 
కొడుకులచే పొందిన పొండవులు పగపట్టి (వాణములు తెగించియున్నా 
రని అతనియెదలో నాటుకొని యుండకపోలేను. అయినను ధర ్రర్తాజు 
ఎవశేమి యొత చెప్పినను నీచమొర్షమున బివర్షింపడని యాతని పరి 
పూర్ణ విశ్వాసము. వారు చేరినది ధర్మతేతిముగుటంజేసి యిరుదెగల 
వారును కూడ అధర త్రము నవలబింప బూనుకొనక సంధిచేసుళొ నెదరని 
యాతని యభిప్రాయము అంతియగాదు. రాజ్యమువంశక)మాగతముగకురు 


ల భగవదీతోప'జిశీసారము 


రాజునుండి తనకు రాగా తాను పుట్టు గుడ్డి యగుటం జేసిగొారవమునుజా 
నుంచుకొని పడిపాలన భాగమును తమ్మునిపై తాను మోాపినంతమా త్ర 
తున రాజ్యము పాండన్రలది గా వేరదనియు, పాండవ లందుకు అధర్మ 
ముగ సోరినను జయింపజాలరనీయు యతని విశ్వాసము. ధృతరాష్ట్రుని 
'పొశ్నయం దిన్నితలంపు లిమిడియున్న వని సంజయుడు పర్యాలోచించి 
తేగు సమాధానము నొసగదలచుకొని యతను కోరిన యుద్ధసన్నాహా 
వృత్తాంతము నిట్లు చెలుపనారంభించెను, 

ఓ రాజూ! ఏర్యవంతులును, నహూరుబలును, మహారథ్రులును, ధను 
బ్యా ప్రవీణులును, యుద్ధనిపుణులు నగు ' పాండవపై న్యమును జూడు 
మని సీకునూరుడగు దుర్యోధనుడు ద్యోణాచార్యునితో చెప్పగా విని 
ఆయన యూరకుంజెను. అంతట దుర్యోధనుడు దోణాచార్యునితో 
మరల మన క్రరవపత్షమున యాధుపనుబట్టిగాని, సేనయొక్క సంఖ్యను 
బట్టిగాని మనబలమే యధికము, పాండవబలము తక్కువ రపనక తీరదు, 
పరబలమునకు భయపడి సీయొద్దకు వచ్చితిననుకొనవలవు.” అని పలికి 
నను (దోణాచార్యుకు మిన్న కుండను, అందుపైని దురో వ్రధనుడు “భీమ్ము 
డొక్క_డ నాకు రక్షకుడు. అతడొక్కుడు సుఖముగనున్న నాకుజాలు, 
కాబట్టి మోమోా వ్యూహ — జాగరూకుల భీమ్మునే 
రశీపుడు” అని దో తాచార్యునితో నుడివెను. పేనాధిపతియగు భీమ్మ 
డంత యీ స్థితిని (గహీంచి శంఖారావము neo కౌరవసేన ర్ట 
మందు వాద్యములు పెల్టున మోగి మహోశబ్దము గావింపబజెను. లుతట 
పొండవెన నైన్యంబున శంఖారావము భూవమ్య్యూకాశములు నిండి 
వమాజుమోా గ కౌరన్రల మనస్సు లలజడ జెంది, గుండెలు పగిలి, (మజ్జ 

తప్పి ఛ్రైర్యోత్సాహములు తొలగి, మహాభయము గలిగినది. శ్రీవ 
భగవానుడు పొండవ్రులకు జయము చేకూరునని పృతిజ్ఞై జేసెను,” సంజ 
యు డిట్లుచెప్పగానే ధృతరాష్ట్రుడు ట్ట టా! ఎంతకష్టమునచ్చినది” శ అని 


భగవద్రితోప దేశ సారము వ 


చింతిలసా గను, అపుడు సంజయుడు కౌరవ్రలను జయించెనను ఖ్యాతి 

యస్హునునికి రావలెనని భగవత్సంకల్పము. కౌరవులు కొన పాణములత్రో 

యుద్ధమునకు బూనిరి. అంతట యర్జునువు బాణ పీయాగమునకు సవమ 
"మి వయా ల nbs 

యమగుట గాంచి విల్లు మోపెట్టి (శ్రకృష్ణునిత SOAs: 


C౧ 


“అచ్యుతా! ఈ రణంబున నెవ్వ రెవ్వరితో నేనుపోరవలయునో, 
దుర్చుద్దియగు దుర్యోధను సకు యుద్దంబున బ్రైయము సేయుట కై యెవ 
శెవరు వచ్చిరో చూడగోరుదు. యుద్దకామ్ములై నచ్చిన వారిని నేను 
చూడపిలగునట్టుగా నుభయసేనలమధ్య నారవమును విలుపషుముు” ఆస్‌ 
కోను. దృతరాష్టా! కృష్ణుడంతట రథమునుదోలుకొని పోయి (ఉభయ 
సేనలమధ్య ప్రల యక్హునుని యుద్ధమునకు వచ్చినవారిని జూడువునెను, 
అటుపైని యర్జును డచట తనతండ్రి తోబుట్టువులను, తాతలనుు గురు 
నులనీ, మేనమామలను, సోదరులను, కుచూకులను, మనువులను 
సఖులను మామలను సేనలో జూచి, మోహముజెంది. పీశాచము 
పట్టినవానివలె విపాదపడుచు 'శ్రీకృన్ణునితో నిట్లు పలికె ననెను, 
“కష్టా! యుద్ధమున నా యెదుటనున్న యావమానారిని జూ చినంతనె 
నా కాళ్లు చేతులు మున్నగునవి సడలుచున్నపి. నా నోరు తడియారు 
చున్నది. శరీరము నిలువెల్ల వడకుచున్నది. గాండీవము చేతినుండి జూజీ 
పోవుచున్నది. నా ధైర్యము నశించుచున్నది. రోమములు నిక్కవొడుచు 
చున్నవి. నా మనస్సు చకమువలె దిద్దిరతిరుగుచున్నది, నిలచియుండు 
టకు రక్తి లేను. అంతరిక్షమునను భూమిమోదను శకునములు (పతికూల 
ముగ దోచుచున్నవి. ఇక నాకు జయము కలుగు కొట్టు? మజియు స్వజ 
నమును యుద్ధమంద. జంపుటవలన నాకు సయ మేదియు గాన్పింపనుః 
గురువథ మహోనర్థక మని శా న్హ్రము, కులక్షుయము శలుగును, కులధర్శ 
ములు నశించును. అధర్మము వ్యాపించును, వర్షసాంక ర్యము తటస్థించు 
న్కు పీంథోదక క్రియలు జరుగక పితరుల కథ్లోగతి సంభవించును, కుల 
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ఘ్నులు నరకము పాలగుదురు. ఈఫలితమంతయు శ నృ పమాణముగ 
నున్నది, ఈ విధముగ పాపిష్టులైనచొ. నీ యాజ్ఞారూపమ్ములై న శతి 
స్టృతుల నులంఘించుట తటనసించును, అటె పాపాత్ముల నరకయాతనా 

2 ౧౧ డు ౬ 
దులందు దోసి తపింపసేయుటవలన నే నీకు జనార్షనుడని పమ వచ్చినది. 
స్వ్రజనవధయే పాపము. దానికి కులక్షయదోవము శతోడగుచున్నది, 
కాబట్టి నే నెట్టిపాపమునకును సిద్దపడక, శతు) వుల వేటునకు దలయిచ్చి 

రు లు థి : 
పాపరహిొత మెన మరణమునొంవుట మేలు.” అని చెప్పి యర్గునుడు నర 
నాపంబుయఖ వదలి రథముమోద గశగూలబడౌనని సంజయుడు థృతరాషు 
నితో చెప్పెను. అందపైని ధృతరాష్ట్రును అష్టునుకు యుద్ధమునకో 'వెర చె 
ననియు అతని రభసారభియెన (స్రీక్పున్టఛగ వానుడు గూడ అందులకు 
సమ్ముతించుచా తన కుమారులకు రాజ్యము నిలుచుట . పిదించుననియు 
స ఈ 

తలంచెను. అందులకు సంజయుడు “కృపయనునడి దినులయెడ గలుగుట 
అలి జడ అభలు న అడు అయో న ఉరు 
సహాజము, ధార్హ రాస్ట్రు,లు దీనులు గారు. వార్జియెడ యర్జునునికి క్భ్రిప 
గలిగినది. అది లోకసామాన్య మెనది కాదు, కేవలము వ్యామోహ కూప 
మైనదియే. దానిని వదలించుట సులభ సాధ్యముగాదు. అదియొక కొ 
చమువలె హశాత్తుగా వాని నావహించినది. ఇట్లు కృపాపిశాచ గస్తుజై 
ద్కుఖంచుచున్న యర్దునుని విషాదమును బిశాచోచ్బాటన సిద్దమంత, 
రూపమైన (క్ర్రీకృమ్షని బోథనావచనములే మాన్నదగినవి.” అని థా 
వించి కొదువ వృత్తాంతము నిట్టు తెలుపదొడ7”ను. అంతలో (వ్రుకృన్తు 
శర్షునుని విపాదమునుండి మరల్పదలచి “అప్తనా! నీను చేరునుబటి శుద 

జు జ ల ధి 
స్వభావుడవు, వెలుతురునకు చీకటీదాపకెంచినటుల సమయముకాని సమ 
యమున నీకీయనుచితమగు మోహము కలిగినందులకు శోకింపవయు నే 
కాని నీవన్న స్వజనవధకు కోకంపంబని లేధు, నీకు గలిగిన భయలత్షణ 
ములు నీటునకు దగునుగాని నీవంటి నేవతావరపిసాదంబున జపించి 
స్టీరాధి వీరులను జయించి పరంకప్పుజవని షంచుకొన్ని, ముక్కంటిని 'మె 
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వ్చీం చి, పాథఘుపతా స్ర్రైమునుగొని, సివాతేకవ్వచులను బరినూర్చిన ప్‌రా 

/సరునకు దగవు. విద్వాంసులు మెచ్చదగినవి గావ్ర. మరియు నవి స్‌ 
కపకీర్సిని చెద్చునవిమై యున్నవి. హృాదయడార్చల్యరాపకమై క్షుద్ర 
మైన యవివేకసూ చకములనసుచున్నవి. కౌరవులు సనీశన్నో యపకారము 
'లొనర్పిరి నారల దోవసందర్శవం'బే నీకు వారియెడ మవుకారమును, 
వ్రత్యియుడవగు నీ కులధర్మాచరణము నెడల సే యవి వేకమును నూన్సు 
టకు నుపాయవుగునుు” అని బోధించెను. అంతమాత మున యస్టునుని 
విషాదము వదలక తిరుగ కొంతవర కతనిని బాధించి మరికొన్ని వివ 
యములను కృష్ణునితో నీరీతిగ పుసంగింపజేసెను. “కృష్ణా! తండి) చని 
నంత నే దిక్కు లేకున్న మమ్ము భీమ్ముడు పెంచి పెద్దచే సెను, ద్రోణుడు 
తన అపరా మమ్ము వి శేషముగ |జేమించి ధనుక్వేదము గజ 
పెను, అట్టి పూజసీయులతో వినోదార్భముగ వాగ్వాదమైన జేయదగని 
స్థితిలో రణరంగంబున వారి. నెదిర్భి బాణములు విసరుట దోవమన 
నిస్స్పంశయముగ చెల్లును, ద్రోణుని వధించుటచే _బ్యవ్మాహత్యా పాత 
కము సిద్ధింపగలను, ఇట్లే నత్తురుగూశు దినుటకన్న రాజని పిద్ధమెన 
భికాన్నముతో జీవించుట మేలగును. జయాపజయములను నిర్నయింప 
నెవరిశరమును గాము, ఇవన్నియు పర్యాలోచింపగా పెద్దలు పూజనసీయు 
లు సఖులు బంధున్రలు మున్నగువారిని జంపుట అస్వర్ల నుని నొ 
మనస్సు దూఃఖపశుచున్నది. అయినను ధర్మవిషయమై రక్ష విశ )మమైన 
భోగవఖలుగల రాజ్యకాంతచే మహోనుభావులై న పెద్దలను (ప్రీయ 
బంధువు'లై న పీన్నలను పర్నాక్రమముకొజికును, కీర్తి కొఆుకును చంపి 
పొతీకుడనగుదునని యుద్ధముమానుటయా? స్వధర్శమనియు, యుచిత 
నమువియ్కు పాపహేతువు కాదనియు, కీర్తి సొధనమనియు నీవు బోధించిన 
నీతిని నమ్మి యుద్ధము జేయుటయా! అనాసంశయమువదలక నా మనస్సు 
న పీడ్గింపనారంభించినడి నాకు సంక్షయనధిబారణమగునట్టు, “ఇంతవరకు 
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ఇెప్పినది వినలేదని యుపేవ్నీంపక్క నాకు లెస్సగా బోధించి నా న్లోక్ర 
మును వాన్సుము. ఇందులకు నీకన్న సమర్ధులు లేరు. నేను నిన్ను 
భీహ శ్రి దో)ణలకన్న బరమగురునిగా భావించినీ శరణుజొచ్చి నిన్నే నా 
పాపుగా నమ్మి యున్నాను.” అని తన మనస్థితిని దెలిపి యూారకుండెను, 


అర్జునఏపూద యోగము సమా ప్పము. 
2. సాంఖ్యయోగము: 
(శ్రీకృష్ణభగవానుడు తన శేరణునుగోరిన యర్షునుని స్వీకరించి, 
తరింపచేయ నుద్యమించి యాతనికి మునుగ్రందుగ అత్మవిషయ మును 
బోధింపమొదలిడెను, 


అర్జునా! సీ కేగ్టుశేసిన కూరాత్ములగు భార్శరాష్రలను 
జంపుటను గూర్చి నీకు శోకము గూడదు. అజ్ఞానివై శోకించు 
చున్నావనుటకు పెద్దపుడితునివలె (ప్రజ్ఞావాదము చేసెదను. అంతత్రో 
నుండక ధర్శసంమూూథుడను, శివ్యుడను సవతి, జేసితినంటివి. ఆ వెను 
వెటనే యుద్ధము జేయ తలంపు లేనివానివల కొన్సించితివి. సీ చర్యలు 
పరస్పర విరుద్గముతై నవ్వ్వుపుట్రించున వె యున్నవి, శోచనీయపదార్థము 
జేహమో, అత్తమా ఏచారణ చేసి జ్ఞానులకు జననమరణ నిమముక 
శోక మేలయుండదో చెలిసికొనుము, bs అ. ౧౨ ళో కౌలము జరిగి 
నది జరుగుచున్నది, జరుగనున్నది యని మూడు వీధములుగ నుష్షకును, 
సీవును, నేనును, ఈభీప్మూనులును పూర్వ, ప్రస్తుత ఉత తరకాలముల 
మూడింటి మందును యుండి యుండుచు యుండనై యున్న వారమె, మున 
ము అనగా మనయాళ్ళ అనియు యా ఆత (1 నళింపకుండ మూయకా 
లముబందుందునది మనియు, అట్టి నిత్యమెనదానిని గూర్చి విచావంపదగ 
నన్షియు ముందుగ్యహింప్పుము. అత్మఘ జననమరణనులుగాసి, చాల్యా_ 
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దవ్యస్థలుగాని లేవు. ౨౨ వ శ్లో, కాని మొక చేహానంతరమున మరి 
మొక చేహభారణము మాత్రము, మన వస్త్రధారణమువలె గలుగు 
చుండును. సుఖదుఃఖము లనిత్వముై, మిధ్భలగుచు నిం దియసంబంధ 
, ములై వచ్చుచు, బోన్రచుండునవిగాని యవి ఆత్నసంబంధములు గానం 
'తేనెయందు తీపి వ్యాపించియుండునట్లు, అత్భసత్పదార్థమై సర్వహప్పపం 
చమును వ్యాపీంచియుండును. ఖప్మాదులయందలి ఆత 
నశించునని వెళ్లితనముగా దూఃఖంపకుము. వన్ర్రములవంటి చేహాములు 
మాతను స్వభావనిద్ధముగ నకించితీరును. నీ యుద్ధమందు వారి శరీర 
ములను నీ బాణములు తొకకుండినను యవి ఫాశ్వతముగానుండబోవు, 
౨౦ న్‌, ౨౩, ౨౮ న్లో అత్మ యమొకరిని జంపను, ఒకరివలన జంపబగ 
దు. ఏపనిని చేయదు. ఏఫలమును అనుభవింపదు. శరీరమువలె ఆత్మకు 
స్‌కారములు గలుగవు. చాసిని ఖడ్డాదులు ఖండింపజాలవ్ర, అగ్ని కాల్చ 
జాలదు నీరు తడపనేరదు, గాలి శుష్కింపజేయజాలదు. ఒక చోట 
నుండి మజియొక చోటునకు గదలునదికాదు. అనాదినుండి యున్నది, 
కంటికి గాన్సించునదికాదు. మనస్సుతో చింతించుదమన్న ను; మనస్సున 
కందనిది. అవయవములు లేనిది, చేవామునకు సంభవించిన స్థితు లేవి 
యు నాళ్ళకు సంబంధింపను. ఇప్పుడు నీ స్థితినిబట్టి నీకు ముఖ్యముగా 
గావలసిన శక్ర ద్ధముచేయుటయా! మానుటయా అనునది కాదు, ఆ 
సంగతియట్లుండనిమ్ము. మనకళ్ళాంతిలేక విచారపడుచున్న నీకు ముందుగ 
మనశాంతి గలిగినయెడల పిమ్మట యేపని “చేయుటకై నను నీవే నిశ్చ 
యించుకొనగలవు, శీత్రోస్ట్రములు సుఖదుఃఖములు మున్నగు ద్వంద్వము 
లెల్ల యిదియసంబంధములై వచ్చుచు బోవుచుండునవిగాని నిత్యమై 
నవి గావని (గహించి సహింతువేని యవి నిన్నెన్నడును కలవరపెట్ట 
జాలవ్రు. అపుడు సీకు మనశ్శాంతి గలుగును. అప్పుడు నూతమే నీను 
ఖ్ఞైనాథికారిని కాగలవు, జ్ఞానమును ఫొందితివేని ముక్తుడ వగుదువు, 
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అక్టునా! భిష్తాదులయాత్మ నశింపనని నీకు సృష్టమయ్యినుగదా!. ఇక 
అ కర్రకు లు వీవలన gra నభించునని దూఖతువా! ఆ శని 
రములు, నశించు స్వభఛావముగల వై నపుడు, స్‌ తాక నంతమా(తమున 
శాశ్వతముగా నెట్టుండనోపును* కావున ఆన్న నశించునని విచారించుట 
"వెజ్హతనము. దేహనాశనము గురించి విచారించుట ప్రయోజనములేని. 
పని. ఛప్మూదులు వారి కర్న్వఫలము ననుభవింపక నే యుదములో చని 
పోయినచో, శేషీంచిన కర్ణఫలానుభవమునకు పీ మూలమున తిరిగి 
శరీరభారులగుట వారికి అకమముగా తటనసిం చునని విచారిం చెద వేమో+ 
భీష్ణూదుల కర్శపల మేమియో, ఆయుర్హాదు మెంతయో 'తెలియనేజని 
సీకావికార మెట్లుతగును? అనుభవింపవలసిన కర్షఫలము ననుభవించుట 
పూర్తియగువణకు ఆశరీరమును తుపాకితో గాల్పినను నశింపను. దాని 
కర్శసలమంతయు నది యనుభవించినవెనుక దాని నమృతములో దాచి 
నను ఒకనిమిమమాతిపు కాలమైన నది జీవించియుండదు, జీవనము లేని 
దానిని ఆవీనను అనర్గమేగాని పీయోాజనముండదు, 


అష్టనా! సీళంక నింతవజణకును తత్వదృక్టితో విమర్శించి నిరసిం 
చితిని. ఇక తాకికదృప్టీతో విమర్శించి ఫలితములను చూచెదముగాక! 
సీవు తతోయవంశంబున జన్నించితివి. రాజ్యమును సంపాదించుట్క పరి 
పాలించుట్క శత్ఫువ్రలను వధించుట క్షత్రియులకు ' స్వధర్మము. సిధర్శ 
మును నీవ్రు చేయకతీజదు. కరియులకు' ధర్భమగు యుక్తి సేయ 
స్కరము ధర కా న్ర్రుమునుబట్టియెగాక ' 'శిష్టాచారమునుబటి గూడ పీకు 
యుద్ధము కర్తవ్యము. నీకది యపారిన్టితముగా వచ్చినది. ప చె 
యుద్ధము ని సరువులగు భీష్మ (దోణాదుల కొఅకు వచ్చినది గాదు; 
దుర్యోధనాదులను నుద్లేశించివచ్చినది. వా రాత తౌయ్యులైవధ్యువై యుండ 
గావారితో బీష్మ, దోణులు చేరరిసర్వశాన్ర్రముల నెజింగియు నిట్లుచే 
యుటవలన చారు ధర ము నతిక)మించినవారై రి. ధర్మము నెవరుల్లం 
ఘీంచినను చారు, ఏరనక శ్షిథీంచుట రాజధర్శము, ధర్మ గ్ట్రమైన యుద్ధ 
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ములో జచ్చినవారు నిరాటంకముగా స్వర్షమునకు జనునురు. ఇట్టి యుద్ధ 
ము పుణ్యాత్నులకు మాత్రమే లభఖింపగలభు ఈ యుద్ధము నాచరిం 
పనివో నీవు ధర్మోల్లంఘనచేసిన పాతకుడవగుదున్ర. కాలవిశేవంబున 
సంభవించిన పా/రజ్బరూపమగు నై నెమితిక కర్ళయును సీకులధర్శమైన 
యుద్ధమును యిష్పుకు చేయ వేని కరి యెల్ల నశించును పాపముకూడ 
కు ఇంతియీగాక అర్జునుడు “ కిజికి సాడు” అను అపర, 
వచ్చును. అది యొకనాటిత్రోపోదు. కలకాలముండును, నిన్ను చేవర్డులు 
కూడ నిరసింతురు. ఉభయలోకములలో విట్టి తీఅనియపకీర్హి నొడికట్టుట 
కన్న మరణమే మేలని ఆత గ రవముగల వాడు గహించును, 

అర్టునా! దుర్వోధనాదులమోద కృపవలన సీవు యుద్ధము మౌని 
నట్టు 'యెవరును తలచపీలు లేదు. శతు)వులమిాద కృషగలిగి + యుండువా 
నిక్‌ shes వారితో యుద్ధము చే వేయ దల పెట్టకుండుటయీగాని సన్నా 
పాము చేసికొనిన తటిచే ఏపాదముకోకట గానేరదు. ఘోషయా. తా 
గోగహాణాదులందు సీ పరాక్‌ 'మెజింగినవారు కూడ పూల యంగడి 
యందు కశ్షైలు విక)యించునట్టు, యానోటనే నిన్ను భయపడిపోతివని 
నిందింతురు. నీ వెనుకటి సామర్ల స్ట్‌మును, పొస్తుతపు స్థితివిబట్టి, గప్పీపు 
చ్చునట్టి లేనిపోని కధల గూడ కల్పించి పరిహాసించుచు చులకనగా 
జూతుకు. కావున యుద్దము మానదలచుటవలన మేలేమియు లేదు, 
యుద్ధమున జచ్చితివేని స్వర్తమునొందుదువు. జయింతు వేని రాజ్యభోగం 
జ. బడయుదును, సకొలమున ర్‌ండు స్థితులును సమంజసము తే 
యగును. 

అర్జునా! నీ విషాదమే మోవ్షసాధనమగు నై రాగ్య మనుకొను 
చుంటివా! మోవసాధనమునకు వైరాగ్యము పృధాన వునదగునుగాని 
అది స్లయముగానుు, కమముగాను, అభ్యాసవశముగాను కలిగినదై 
యుంగ్రినమాత)మునచే మోక్షసాధనమునకు _పృభాన మనజెల్లును, సీ 
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యుద్దమును గూర్చిన విషాదమువంటి యేదో యుక కారణముచే గలి 
గే యుండిన యొడల ఆ కారణము నశించినతోడనే ఆ వైరాగ్యము 
కూడ నశించిపోవును, అట్టి తాత్యా లికపు సహేతుక _వేరాగ్య మేమా 
తిముగను మోతసాధనమునకు దోడ్చగజా-లదు. చిరకాల క నూ 
సము వలన గలిగిన నిరుపాధిక వైరాగ్యము మేలొనగూర్చును. అందు 
వలన బుద్ధిస సమల్వేము సిద్ధిం: చును, అనగా మంచి చెడ్డలయందును, లాగ 
నష్టములందును, Se లకు wo అలు గలుగ బోవు, 
అపుకు ద్వంద్వాతీతుడ వగుదువు, ఇప్పుడు నీకు గలిగిన వైరాగ్య మను 
కొనునది విషాదమేగాని [క్రమమైన వెరాగ్యముగాదు. వస్తుతత, గహ 
ణమును విషవయగుణచింతనమును గలిగినకొలందిని కామము నశించి 
బోగ్యా చేయు కర గైముయొక్క_ ఫలమంటదు. అప్పుడు సలానుభవము 
నకు తాన్రలేదు. అందుచే జన గు కారణ మేయుండదు, ఇది మోకము, 
'నీన్ర (హించి యవలంబింపవలసిన ధర సూత) మింతకం'బు వేజోకటి 
లేదు. నీకు యుపనివదర్థమునందలి ఆత్మధర్శములన్సు , లక్షణములను, 
సమబుద్దిఫలీతములను, పరస్సరసంబంధము లను 'జెలివితిని. కనుక 
పీన ల్‌. సమత్వోమును ముఖ్యముగా సాధింప యత్నింఫుము సుఖ 
దుఃఖాది ద్వంద్వముల కతీతుడవుగా దలంపుము. చేయు కర ము లెల్ల 
స్వలాభార్థముగాక పరమేశ్వర పీ ప్రత్యర్థముగా నుండవలయునని నిశ్చ 
యించుకొనుము, కర ములకు ఫలము “స్వతస్సిద్దమైనను ఆ ఫలమును 
కర కోరనప్పు డేది వానికి సంక్షింపదనుకొనుము, పరార్థమ్హుగునని 
తెలిసికొనుము, ఫలము కర్తకు జెందనినా డాకర యు బంధకము గాదు. 
అందుమూలముగ కర శ్రఫలానుభవమున్న కై కర జన్మ లెత్త వలసిన యావ 
శ్యక్‌ ముండశేటను. ఇదియే కర ము నాచరింపవలసిన విధానములోని 
ధర ్రసూత్మమని యజుంగుము. ఈశ్వురారాధన రూపకముగ కర ము 
చేమాత మాచరిం చినను అది మోవసాధనమే యగును, ఇట్టి నిశ్చయ 
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ముగల బుద్ధి వ్యవసాయాత క బుద్ధి యనబడును, చానిమూలమున జ్‌ 
మును సాధించి తద్వారా మోత్షమును బడయుకువు. వ్యవసాయాత్మిక 
బుద్ది సమగ్రముగా సిద్ధింపనంత కాలను. సీను జ్ఞాననిష్థ ననుస్థీంచుటకు 
అధికారివి గాజాలవు. ఈ విధముగ వినుటవలన పీకు గలుగు జ్ఞానము 
పరోతజ్ఞానమే యనబడును. విన్కి తెలిసికొనినదెల్ల స్వానుభవమునకు 
వచ్చినందువలన గలుగు జ్ఞానము మాత్రమే అపరోత్ష జ్లానమగును. 
ఇట్టెజ్ఞానమే చలీంపనిడై సిత్వమగును. సమత్వబున్టైగల వాడు తన ఈోాగ 
శేముముల జూచుకొనబనిలేను. వారి యోగక్నేమముముక్క_ భారము 
ను భగవంతుడే వహించుననుట నిశ్చయము. సమత్వబుద్ధిగల వానికి చిత్త 
శుద్ధియు నలవడును. పర మేశ్వరానుగహమువలన యుత కరణము నావ 
రించియుండు అజ్ఞానమాలిన్యము పోవును, సమస్త పుపుచ వ్యవహార 
ముల "ఏహయములంవును ఫలానుభవములకు స్థానములగు. స్వన్తాదు 
లందును తలంసపే తేకపోనును, 

అర్జునా! నీకు విషావమువలన గలిగిన మనోకలవరము సోయి, 
చాంచల్యము మాని సమక్వబుద్ధిచే చిత్సకుద్ధి గలిగి పరవై రాగ్యము 
జనించి, అవరోక్షుజ్ఞాన ముదయించుటకై యితగా చెలిపితిని, నేరు తె 
లిపినదంతయు సీవు మననము జేయగా నీకు ఆత్మకత్వము స్పష్ట్రమై పర 
మానంద స్వరూపుడవు కాగలవు, దీనినే అడై పత) హషాక్ళకక్కష్ణ సొ 
నూత్కార మందురు, స్‌ సమత్వబుద్దిని చలింపకుంగ చెసి పరబ్యహ్మా 
మును భ్యానించుట శే నిదిధ్యాసమనిసేరు. ఈ నిదిధ్యాసము సీయం డె 
ప్పుడు స్థిరమగునో యష్వుడు సీ వపరోకుజ్ఞానివై స్థికపజ్ఞు డనిపించు 
కొందును. అపుడు సీ మనస్సు మహానిర్హులముగా నుండును. కోరికలను 
గలిగి యురిడను._ అుతఃకరణవృత్తులు జనింపవు. లోకవ్యవహార వ్యక్తి 
యుండదు. అఖండానంచముయమై స్త్వుస్న్వరూవానుసంభాన మే యగుచుండు 
గ క్షqది]యనులకు ట్‌ రత యుండదు, అని తాబేటి యిం దియ 
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వ్యాపారమువలె విషయ గవాణగోస్థి నుండి యుపసంహారమును పొందు 
చుండును, మనస్సూ బ)హ్ల్లీనందము నొకసారి చవిదూచినంతనె మజల 
విషయానందమువంక దిరుగబోదు, మనస్సు సదా దేనినో నొకదానిని 
ధ్యానించుచునే యుండునేగాని యూబకుండదు. ఆభధ్యానమును ఆత్మాను 
సంభానముదెసకు దప్పి యందున్న రుచిని మజఅగియుండు నభ్యాసము ' 
నొసగినయెడల బావ్యావిషయములకు వుజలదు, అప్పు డింది) యము 
లెల్ల నూబకుండవలనసిన వేయని గహింపుము. 

అర్జునా ! బ్రంది/యనులు తమ యిచ్చవచ్చినట్లు విహరించు నేని, 
మనస్సునకు నిలుకడ చిక్క_నేజన* ఏ యిం[దియము దానిని బలముతో 
లాగునో దాని వంకకు మనస్సు మజులును, అట్టి చంచలము మనస్సు 
నకు గలిగ నేని ఆత క త్త సము నెలటుగవలయున నెడి పట్టుదల ఏడిపోన్రను, 
సీమనస్సు అనే నావికుడు బుద్ధి యనెడి ఓడ నెక్కి సంసారమనెడి "సము 
దమును దాటజూచినప్పుకు ఇుదియములనెడి పితికూలవాయును 
వీవగా సీవప్పుడు పర మేశ్వరభ క్రియనెడి లంగరును వేసికొని బుద్ధియ నెడి 
యోడను నిలుపక పృతికూలవాయువనే యిందియముల యిచ్చవచ్చి 
నట్లు పోసిల్నినచో విషయసుఖమను సుడిలోబడి పోదున్ట,.. కావున 
యిం దియ స్మిగహమనెడి యుపాయనుచే సేబుద్దిని వీన్సు రశత్నీంచు 
కొనవలయును. లేనియెడల నీబుద్ధి చలించును. తదేక ఆత్మజ్ఞాన నిష్ట 
నిలువదు, ఆవిధముగా ఆత 11 త్ర తో రక్తము తెలియకమనళ్ళాంతి చేకూరదు. 
ఆక్యానందము దొరకను, ఆప్పుకు మనస్సు దేనిని తలంచునో అృసంబం 
ధమువలన నట్టి కోరిక కలుగును. దానిని సాధించు (పయత్న మున ేశేదై న 
నడ్డమువచ్చినచో డానిమోద కోపము గలిగి దానిని హతము జేయ గో 
ధముకలుగును. అప్పుడే యుచితానుదిత వివేకమునశించును, అంతట 
మంచిని చెడ్డగాను, చెన్టను మంచిగాను తలంచు మెావాముప్యు ను, 


అప్పుడు బుద్ధి చెడిపోవును* అందువలన కర వ్యాంశము నిరయము, 
భగ విపి ౪ 
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గాజూలను, మనస్సు నెప్పుడు ఆతయందు సంపూర్ణ ముగా (ప్రతిష్టించె 
దవో యప్పుడు భగవ్మత్ససాదముచే చానికి రాగబ్వేపాది నులినము 
లంటక స్వచ్చముగ తత్స పరాపంబగును, ఇదియే యిరి దియ జయమన 
బకును, ఈస్థితిలో మనస్సు యింది)/య వ్యాపా రములందు బ్ర వేశించి 
"యండదని ర ఈస్థితిని సాధించి యమర్చుకొనినవాడు జితేం దియ 
పరుడసిపీంచుకొనగలడు,. "రాగజ్వేమరహి తమగు మనస్సుగలవాడే స్థిత 
(పజ్ఞుడనిపించుకొనును, సామాన్యులకు రా తిగానుండునది స్థత్మపజ్ఞైనకు 
పగలుగాను, సామాన్యులకు పగలుగానుంశునది స్థితప్కజ్ఞునకు రాత్రి 
గాను యుండును. అనగా సామాన్యులకు సత్యములును, నిత్యములని 
తోచునవి స్థిత ప్రజ్ఞున కసత్యములును, అనిత్యముల్మునై తోచు దు యతని 
మనస్సు బ హ్యనందనుయమైయుండును. 


గ 


సౌంఖ్య యోగ ము సమాప్తము. 


న ల కర్భ యోగము గూ 


(శ్రేకృష్ణు డట్టనునకు కర్యాచరణముయొ క్ర పొధాన్యమును, విభా 
నమును కు ye బోధించి యదిచి శుద్ధి నొసగుమూల 
ముగా మోఠో పాయమ'ిస జ్ఞ నోదయమునకు an "తెలిపి 
నంతలో యస్టరుశు, కర్ణ, కాన యోగముల రెండింటిలో తన యధికా 
రమును బట్టి యేది తనకాచరణీయమో, నిశ్చయముజేసికొన లేక తన 
కేదో "యొకడానిని నిశ్చయించి బెలుపుమని (శ్రీకృష్ణుని కో లెను, 

అంతట (శ్రీకృష్ణభగవానుడు తాను బోధించినదానిని యర్జునుడు 
సరిగా గ్యహింపనేజడయ్యెనని యూహించి కర్ణ, జ్ఞాన నిస్టల కధికార 
తారతవ్యుములను విస్పష్ట్రముగా గా విశదపజుచుచు, కర్మయోగ వమనాది 
సిన మైనదనియు, నదియెల్ల అకు నాకే యభేదముతో పరమక_ర్తవ్యమని యు 
మున్నగు నంశనులతో కర నిభాగమున్ను వాని యాచరణోక్షైళను 
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లును ఫలితములును గల కరక క్రీమును విస్తరించి బోధింపదలచి 
యావిషయనులను సహేతుకముగాను, దృస్టాంతములత్రోను 'చెలుపు 
టశై యుద్దేశించి యిట్లు ఉపదేశింప చారంభిం చెను, 

అర్జునా ! సీ క్రింకను జ్ఞాననిస్థుకు 'ఆయూూగ్యతకలుగ లేదు, కాని 
జ్ఞానోపదేశము నొందుటకు దగినంతనూాత్సపు  చిత్తశుద్ధిగలుగుటచే 
జ్ఞనయోగమిట్టిదని శెలిపితిని. అంతమాతముననే నీవు జ్ఞానయోగము 
ననుస్థుంచుటకు దగవు. ఇంకను సీచిత్తము పరిశుద్ధము కావలసియున్న ది. 
అంత పర్యంతము నీవు నీవర్ణాశమములకు దగిన కర్మము చేయవలయును, 
అందువలన సిన్ను నీ కు తధర్శమునందు నియోాగించితిని, చి _త్తమ్‌ద్ధి లేని 
వారెవ్నరైనను జ్ఞానోత్చ త్తి పర్యంత మొక విధముగను, పిదప మోత్త 
ప్యాప్తిపర్యంత ముకవిధముగను కర్మములు చేయుచు నే యుం౦డవల్లయు 
ను. ఆపివరమును నిర్థారణ జేసి తెలిపెగను వినుము. 


మోక్షమునకు జ్ఞానయోగము, కర్మయోగము థను స్వతంతి 
సాధనములు లెండుగలవని సీవ్రు యోచించినట్లు కాన్నించుచున్నాడవు. 
కాని నేను సీకావిధముగ బోధించియుండ లేదు. కర్ణ యోగము జ్ఞాన 
యోగమున కంగభూతమగునేకాని యవి రెండును కేవలము. వేజ్వేరు 
యోగము లై, మయొకచానితో నొకదానికి సంబంధముగాని (శయోజనము 
గాని శేనివిగావు. పృతి మాననుకును తొలుతనే యంతః కరణకళుద్ధిని 
ఫొందవలయును, అంత పర్యంతము కర్ణ యోగము ననుష్టైంచుట క్ర వ్య 
మే అటు పిమ్మట మాత్కమే జ్ఞా జాన రాౌరాగము ననుష్టించుటకు యోగ్వత 
కలుగును, కాన యోగము గ | వొగ్టతసాధనము. కొొందటికు జన్నాం 

నుకృతవకంబున పుట్టుకతోడ నే 'బాల్యమునందే యంతఃకరణళుస్ధి 
లభించును! అట్టి వారికి మాత్రమే కర్ణ యోనో భ్యాసముతో నిమిత్త క 


చేని జ్ఞాననిష్టకు ోూగ్యతపనురును,. వారలకు ప్లూర్వజన్మమునందే 
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కర్శయూాగోభ్యాసము 'నెజ వేర యంతఃకరణకోద్ద్ధికి (బయత్నము సల్పబడీ 
యుండుటయే వారు బాల్యమునుంచి తొలుదొ_ల్తనే జ్ఞానయోగనిప్టకు 
యోగ్యులు కాగలుగుటకు గారణమని మెబుగవలయును. 
కర్మము నాచరించుటవలన దాని పలానుబంధముతో జన్నాంత 
రములు గలుగుచుండగా, యంతఃకరణకుద్ధియు, జ్ఞానోత్పత్మియు మోక్ష, 
పాంప్హియు నెట్లు లభింపగలుగునని శంకింపకంము. ఫలాసక్షి లేక యీశక్సి 
రార్చణబుద్ధితో సీ వర్ణాశీమధర్శములకు దగిన కర్ణము నాచరించిన 
యెడల ఫలానుభవమును లేదు. జన్నాంతరమును లేదు, కాని తొలుత 
యంతఃకరణశుద్ధియు, కమముగ జ్ఞానోత్పత్తి యు తుదకు మోాక్షుపా 
ప్రియు గలిగితీరుననుట నిశ్చయము, ఫలాపేక్షబుద్ధితో జేయు కర్ణము 
సకామకర్శమనబడును, ఆది యంతః రణళ్‌ుద్ధిని గలిగంపజూలదు, ఫలా 
సకి లెక యీశ్వ రార్పణబున్గితో 'జేసినకర్శము నిస్థామకర్ణ మనబడును, 
అయ్యది యంతఃకరణశుద్ధి నొనగూర్పగలదు* సత్పురుషుల యాచారము 
నుబట్టిగూడ కర్ణము కర్తవ్యమని స్పష్టము. జనకుడు మున్నగు తొల్లిటి 
రాజర్థులు కర్మము లొనర్చి శుద్దాంతఃకరణముగలవానై క్ఞానమునుబొంది 
ముక్తులెరి. లోకులెల్లలు తమతమ ధర్మముల నాచరించునట్లు జేయుటేే 
రాజర్థులుమాత)మేగాక, చేను పొందవలసినదెద్దియు లేకపోయినను 
నరావతారుడ్ననె  మానవదేహధారు లెట్టి మార్లమున ప్కవర్తిం 
చమట సహజమో యామౌాగ్చము నవలంబించినట్లు కాస్పించుచు స్వధర్మ 
మార్షదర్శకుడ నగుటడే కర ము నాచరించుచునే యున్నాడను, 

క_రృత్వము, అభిమానము, ఫలాస క్రియను వానిని గలిగి కర్ణ 
ములాచరించినవారు జన్మబంధథము . గలిగి ముక్తిని బొందజాలరు 
శాని యపిచేకనే లోక సం్మగహార్థము స్వధర్భుమగు కర్మాచరణ 
మునరించువారు ముక్తులె లోకమున కాదర్శప్రాయులేయగుదురు. 
-ఆల్మత్తత్త జ్ఞానము ఫరమపురుపార్థమనుటసత్యము. అట్టి జ్ఞానో పదేశము 
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నకు ముట్టమొదటనే యందటు ఆధి కారులుకౌజాలరు. అట్టి వారి బుద్ధికి 
తత్త ప్టజ్ఞః నోపచేశము కలవరపాటును గలిగించును. వారి స్వభావము 
వారిని కర్శమ్యువైపునకు లాగుచుండును. అనధికారికి జ్ఞునోపదేశము 
కర్మమున నకు బితిబంధక మై మైయుండును; తుట్టతుదకు వారు 'రెంట జెడిన 
శేవడువ లె ఉభయభిన్ల వ్లులె చెడుగురు, కళ్ళా చరణమువలన నంతఃకరణ 
శుద్దిగలిగి, వైరాగ్యము తనంతట తానుదయించినప్పుకు కర్మఫల త్యా 
మున కవకాశముగలు గును, అంత పర్యంతము నిసా చార ప్రకారము 
కులధర ముగు కర్మాచరణ 'మొనరించుచ్చు శ్రవణ, మనన, నిదిధ్యాసల 
వలన కమక్ళ మముగ మనస్సుయొక్క- పరిపక్వదశను పొందవలయున్సు, 

మనస్సు జ్ఞజే-దియములకు మూలవిరాట్టు. ఆమనస్సు చేత జ్ఞానేంది) 
యములను విషయాస క్తిని పొందనీయక నియమించి, కే రరర 

వ్యాపోరమును సాగించుటకు సుముఖముగానుంచిన యెడల వమాతిమే 
కరా గనుష్టాన నమున్సు కర స్రసన్యాసమునుగూడ సాధింపగలుగుదును. [పతి 
పురుషుడు వాొనినొని వర్థాశ ఏమ ధర ములగు కర శ్రములనే చవేయవల 
యును, అందుల కనుకూలింపని కర ములను చేయరాదు. పరులకు ధర ad 
ములగు కర్మములను సాంగోపొంగముగాొ _ నొనర్చుట కన్న తనకు 
ధర్శములగు కర్శములను అంగవిహీనముగా నొనర్చినను, అంతలో 
మరణము సంభవించినను మేలేయగును. ఎవనిశెనను కురూపీయగు 
తన తలివలన తనకు మేలుగలుగునట్టు మహారూపవతియగు పరుని త్రల్లి 
వలన తనకు మేలుగలుగుననుటకు పీలుతేకపోవుటయే యందులకు ద్భ 
స్టైంతము. 

బ్రహ శ ప్రజలను సృష్టించునపుకు వారిని స 

జేసీ కర ముల మూలమున వారు వృద్ధిపొందు; నటులను . అవి వారల 

కిప్టార్థ ముల విచూనటులను శొసించి యజ్ఞముల మం స) (పుజలు 

చేయు యజ్ఞాదికర్ణముల హావిర్భాగము యించాదిదేవకలకు ఇెందును+ 


a 


భగవద్దీతోప పజీశసారయు 1? 


టందువలన దేవతలు తృప్తు లె పజలకు పు పు కాది భోగముల 
నొసగుదురు, ఈ శాసనమునుబటి కర్మాచరణము కర్తవ్యమని సృష్ట 
కుడుచున్న ది, 


కర్మాచరణము మూలముగ నే సూర్యకిరణ ప)సరణమున కును, 
అందువలన వర్షమునకున్ను జావిచే సస్యానుల యుత్సక్సి కిని, యాహార 
పభ ముల సంపాదనమునకును, భోజనమునకును హేకువు గలుగు 
చున్నది. ఆభోజన సారమే పురుషులందు శ్వుముగాను, శ్రీ ళ యందు 
కోణితముగాను మాజుచుండును. దానిస మ్నేళనమే విండోత్స త్తికి మూల 
మగుచుండును. ఈనిధముగ కర్మా చరణము పర మేశర్షరుని జగచ్చక) 
మున కొక లంశెయె జగదాష్యపారము నిమిత్తము కర్తవ్య మను దైవ 
ఇాస్రవముగ నేర్పడుచున్నది.  కర్మాచరణమునుగూర్చి నాశొసననము 
పికారము చేయనివాడు కర (క్షానమౌార్షముల రెండింటిని తెలియక 
యెడ కేగని సంసారసాగరమందు మునుగుచు చేలుచునుండును. తాను 
విధ్యు క్షమగు కర ము చేయకపోవుటయే గాక చేయువానిని ఆవ్నేవీంచు 
వాడు పాపీష్ట్యుడె నరకము పఫొలగుచు వివేకములేని జడుడగును, నా 
శాసనమందలి విధినిపేధ విషయములు యిసాసిష్ట్ర సాధనములని భావిం 
చుకొనుచు నాచరణారృ కార్యములను, ఆచరణానర్హ కార్యములను 
సవిమర్శగ చెలిసికొనందగును. నానూన్యముగ మానవులకు చేయరాని 
కర్శములను చేయు చుండుటయును, చేయదగిన కర్మయులను చేయక 
మానిటయును పికృతియై యుండును. ఇందులకు. కామమే మూల 
హీతువుగనుండి మహాపాపనములను జేయించుచుండును. లది క/మముగ 
నత్వుగ )ముగను చెరుగుచు తీరని యాశగలదై అంతములేక యుం 
డును, దీనికి సూత, స్థ సూల్క ఆతి స్థూలములనెడు మూడవస్థలు గల 
ను దీని సూ మ్మావస్థయందు దాగోరుచున్న విషయముయొక. తత్వము 


"జిలిళుదు, అందువలన దానియందంతగా పట్టుదలయుండదు, అగ్నిని 
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ధూమము కక్పీయున్నటుల వస్తుజ్ఞానముగల మనస్సును కామము. కన్ని 
యుండి దానికి త ల్వప)కాశమును “లుగసీయదు., స్థూ లావస్థయందు, 
మలినపడియున్న అద్దము పొతిబింబమును గిహింప జాలనటుల మన. 
స్పునావ౭రిచిన కామము మనస్సునకు వివయ్మూనము గలుగక్రుండ 
దానిని మోహ స్తముగ జేయును. అతి స్థూలావస్థయందు, మాయ 
గక్పీయున్న నిశువు కాలు చేతులు గదలింపజాలక తనరూాపమును తాను 
'జెలిసనికానలేనట్ల, కొమముచే గప్పబడిన మనస్సు జ్ఞ నాత్శకమైన యం 
త్యకరణమ'ను శుద్ది గానీయదు, ఇక భాగా వస్థయందలి, నిప్వునకు గై 
లువేయు కొలది పిజ్వరిల్లునట్లు, యనుభవించు కొలదిని, తృ్సీపడక, 
దుఃఖమ:ను గలిగించుచునే యుండును, ఇట్లు ఏివేకికి అవివేకికిని నిత్య 
వైరిగనే యుండును. దీనికి జ్ఞా నేందియములై దును, కళ్ళేందగయము 
ల దును, సంకల్పాత క మైన మనస్సును, వ్యవసాయాత్మకమైన మీద్ధియు 
నుపకరణములై యుండును, నేతాాది యిందియములు చేహాముకన్న 
నుత్క ఎ్రహ్వమైనవి. సంకల్పాతకమై యింది) యముల నెల్లి నడిపించు 
మనస్సు యింది్యయములకన్న నుత్కృృప్టమెనది. ఒక్క_ సంకల్ప మేమియు 
చేయజాలని దగుటచే సంకల్పమును నిశ్చయించి యాజ్ఞ నిచ్చు శ 
మనస్సుకం ఉత్కృష్టమైనది. ఆశ్చ బుద్ధికి సావీభూతమై యున్నది, 
ఇందియాదుల కధిస్థానమైన కామము వివేకమును గప్పిపుచ్చి మోహ 
మును గలిగించుచున్నది. మనస్సును సంస్క రంచుకొని సాధించితిచేని 
అది యాత సామా త్కారమును పొంది స్థిర పడగలుగగా కామము తన 
వోకడలెల్లనూని నిర్భీజమగును. వాసనాసహీతముగ కామమెప్పుశు 
నశించునో అత్మయపుడు నిరతిశయానంద రూపమున గోచరించును, 
అంతట పళోశ్రూ పరోక్ష జ్ఞానములు గలుగగలవు. 


అహ్టనా ! కర్ణము కర్తవ్యమని సవిస్తరముగ సీకుబెలిపితిని. 
కర్తృత్వ భో _కృత్వః నువుకారను:లు లేక రాజాజ్ఞను భృత్యుడు నిర్యు 
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హించురీతిని, నీవు చేయుకర ము నాయారాధనయనినమ్మి నాకుసమర్చిం 
పుము. నీవు నన్నట్లారాధించుచు నన్నే నీకు దిక్కుగానమ్మి నేనే పీకు 
బంధవిమోచనమును చేయుదునని దృథనిశ్చయమును పొండి నీ సంసార 
శోకమును వదలి, నీ స్వధర్మమగు యుద్ధమును సల్బుము. 

కర్హృతము, అభిమానము ఫలాస్త క్తి యనువానిని గలిగి 

జా న ని న ఏర. తా! తా 
యజ్ఞ నులు కర్న పులు చేసి కర్భబద్ధులగుదుకు త నులు కర్టృత్వాఖి 
మాన ఫలాసక్తులను వదలి, లోక సంగ హోర్టముగ స్వధర్శమగు కర్మ 
స TE అజ్రానికి ల 
మునాచరించియు కర్మబన్ధులుగారు జ్జ నికిని, క్ష నికిని మ 
నందలి భావమే భేదముగా నుండునుగాని విఛానముదు శేదముండదు. 
కర్శముయొక్క  స్వమాపత్యాగమును బెయదలచి సీ స్వధర్శమగు 
యుద్ధకర మును జేయవమౌానకుము, నీకు చి రక్తకుద్ధి నుందుపరిపూర్ణ్య తము 
తేక పోవుటచే జ్ఞానోదయము గానేరదు. కావున నేనాజ్ఞాపించిన విధ 
ముగ నిస్వధర్మమగు యుద్ధము నాచరింప సంసిస్ధుడ వగుము, 
కర యోగము సమాప్తము, 
he జ్ఞానయోగము ee 

అర్జునా ! యుద్గవిచారముచే శొకమోహనులకు జిక్కియున్న 
సీకు అశోకమోహములు తొలగుకొజకు [కొత్తగా నీకిపుడు కర్ణ 
నిషఘ్టను =ఉపాయముగా చేసికొని తే_ర్స్వేజ్ఞాననిషను బొందు యోగమును 
జెప్పి తిననుకొనకుము, సరాక్షుఫలక మైన యా యోగమును. నిఖలజగ 
దుద్ధారణార్థము మన్వంళరమప్పుజే సకల కుతి) యవంశమునకు బీజమైన 
సూర్యునకు చెప్పితిని, అతడు తన పు క్ర డగు వై వస్వతమనువునకును, 
ఆతడతని పుత్రు డగు ఇఖ్రాషకమహో రాజునకు నుపదెశించెను, ఇట్లు 
వొనొష్టదిపరంపర గా వచ్చుచున్న యో ఇరాగమును రాజర్షులుగూడ 
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యెజీంగినదై నను కాలకమంబున ఆ సాంపిదాయమునకు. మందవు 
తులు అజి తేందియులు, అనధికారుల్నునెన పురుషులు బయలు చేతి, 
కామ కోధములకు జిక్కి. జక్క గా నెజువేర్ప లేక పోను చుండుటచే భంగ 
మువొటిల్లుచున్నది, నీవు నాకు భక్తుడవు, సఖుడవు నగుటచే నీ |ప్రీయ 
ముగోరి సమస్త [శుతి, సతి, పూరాకోతిహాసములందలి పరవమురహా ' 
స్యమగు యీ ఈూాగమును యధాస్థితిగ నేను సీకిపుకు జెక్పితిని, నేను 
నిత్యసర్వజ్ఞుడను. కావున నాకు జన్నాంతరమునందు జరిగినవి జ్ఞ పీయుం 
డును. నికట్లు జ్జ ప్తీయుండను. నాకు నికుగల తౌరతమ్యమిది. 
tL. 

జీవుడు పొకృతికి లోబడియు౦ కును, ఆ పకృతి సత్త ఏరజ స్తమోా 
గుణాత్మిక మైయుండును. దీనినే వూయయని గూడనంవురు. జీవుడీ 
మూడుగుణములకు లోబడియిండును గావునను సుగుణములు కర్ణృపర 
తంతములుగావునను జీవ్రన కాయాగుణ ములబట్టి  జన్మముగలుగుచు 
న్నది, జీవుడు కర ్రపరతం(త్రుకుగావున ఏయే కర ఫలమెప్పుడెప్పుడు 
భోగింపవలయునో యాయాక రఫలము ననుభవించుటశె యాయా 
'కాలములంను దాని కనుగుణమైన జన్మము లెత్తు చుండును, 


పర మేశ్వరుడగు నేను మాయకు లోబడను. మదు మిక్కిలి 
మాయయే నాయాధీనమెయు(డును. దానంచేసి నాజన్మృము జీవుని 
జన్మమువలె గర్భ్మాయత్తముగాదు. సే ప్రబ్బ్భాయత్తమెయుండును. నా 
జన్మములు యవతారములనబడును. భర శ్రమునకు పహోనిక లుగునప్పూడున్ను 
అధర ము వృద్ధి జెందునప్పుడును ధర సంస్థా పనార్థము 'స్విచ్చాపూర్వ 
క చేవాభారణముకలుగును, దుష్తులవలన సాధువులకు వాధగలుగకుండు 
నట్టు దుష్తులను వధించుటవలన సాధువులను రవీంచుటయగును. సాధువు 
లను రషీంచుటయే ధర్మసంస్థాపనమగును. దుష్టశిక్షణ, సాధుర క్షణము 
పతియుగనుంనును జరుగును, ఇదియె భగవడవ తార ప్రయోజనము, 
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అష్టనా! నాజననము 1 లోక సహజమైనది గాదనియు, అది విశుద్ధ 
సత్తమయము, 'స్వేచ్భాకృతము, దివ్యమంగళశరీర గహణరూపమునై న 
దనియు నా యవతారప)యోజనము ధర్శసంస్థాపనరూప మెనదనియు 
ఎవడు (గహించునో వాడు మటల జన్మింపడు నన్నుపొందును. అనగా 
నన్ను ఆశయిచుటకు భాపనుక్తుచుండును నా తత్త్వ మెజుంగునేని 
అట్టిపాపము పటాపంచలై నశించును, పాపము నళించినంత నే ఈ జన్మ 
మండే నన్ను ఆశయించ గలుగును, నన్ను జశయించినవానికి నిజ్ఞా 
నము ననుగహింతును, దానివలన నన్ను పొంది జను రాహిత్యమును 
బడయుచున్నాడు. నన్ను వశాంతరూపమైన భక్తితోనొల్పువారు నన్ను 
కృణమైనను విడిచి జీవింపడాలరు. వారికి (బ్రహ్మాదులు వచ్చి తమ పదవ 
లిత్తుమునినను నిరాకరింతురుగాని యాశింపరు. ఆస యెప్పుడులేదో య 
ప్వుజే*వారికి భయమును ఉడకు, రాగభయములు లేనప్పుడు [కోధ 
ముండవము. రాగభయ[ కోధ ములు లేనప్పుడు సత్త పగుణపథానులై నాకు 
మిక్కి-—లి ప్రియులగుదురు, అప్పుడునేను వారికి అత్మకత్త జ్ఞాన మిత్తును. 
అందువలన వారి యజ్ఞానము తోొలగ్కి వారు పరిశున్గులై నారాపమును 
బొందుదురు, నన్ను నిప్కాముముగా భజించు వారికి మోక్షమును, సకా 
మముగా భజించువారికి మైశ్వర్య్యాములు నిత్తుళు. ఎవరేదేవతను యేఫల 
మునుగోరి యారాధింతురో ఆయా చేవతామూపంబున దద్భక్తులకు ఆ 
యా ఫలములను, ఎల్ల దేవతలు నా విభూతులేగాన్రనను, తుట్టతుదకు 
వారి క్షర్శములెల్ల నన్నే చెందుటచేకను, నేనే మిచ్చుచుందును, భక్తులు 
తాము నన్ను ఉపాసించుటకు అనుకూలముగ నాయుదారోపింపబడిన 
నామకాపము లన్నిటిని నేను పొంది వారి వారిచే నుపాసింప 
బడిన తెజటుగున యధోక్తఫలముల నేనే యిచ్చెదను. పూర్పసంచితము 
లగు దురితములవలన వారి మనస్సులు కళంకముల్రై, శుద్ధ ముగానుండ 


- జేజ్తకష్టోన్టటచే వాయ సద్యోపలములందే గృష్టినుంచ్ని సంసారమాష 
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మైన జననమరణములనుండి తప్పించుకొన యత్నింపరు, ఈ జగతి 
వ్యవహారదృష్టితో జూచినప్పుడు నేను కర్షనగుదునుగాని పరమార్థ 
దృష్టితో జూచినప్పుడు మాత్రము నేను కర్తనుగాను. 


జ్షాని చేహాదులయం దభిమానములేక యుండును. -అతనిచే. 
జరుగు కర ఇముత్రోడి సంగమము లేకయుకును, అతకు సదా నిజానంద 
లాభిముస దృప్తై'చెందియుంకును. అంమవలన అనిత్యమగు విషయపలా 
భిలావ యుండదు. ఈ విధముగ నాతడు లోక సంగ )హార్థ మో, లోక 
నిందా పరిహారార్థమో కర్ణము బెసినను అవి వానిదృవ్లికి అకర ము లే 
యగును, మరియు వాని కఏ లోక సామాన్యదృష్టిలోని స్వాభావిక బంధ 
కత్వమును గలిగింపచేజువ్ర. జ్ఞానికీ యుదరపోవణ కార్యమునకు (ప్రారబ్ద 
దేవావాసనామాత/ముచే కారణము గలుగునుకాని కామవశం్గబున 
గాదు అతడు నిరాశి అనగా సర్యకామములను వర్జించియుండును, యత 
చిత్తాత్మకను 'పొందియు౨డును. అనగా మనస్సును దేసామును రెంకును 
స్వాధీనమ్నులై యుండును. అతడు తనకు దొరకినడానిని సరితుస్తిగ స్వక 
రించును. గాని యిస్తానిప్తములతో నిమిత్తము. పెట్టుకొని యుండను, 
హితమైనప్పు జే సత్యనునై నను పలుకును, మితభామీగనుండును. జిహ్వా 
ఇాపల్య మంతమాత మును గలిగి యుండడు. సమస, చగాచరమును 
సమభావముతో జూచునుగాని మనో భావమందు భేదమెన్న డును పొంద 
డు. కాలకృత్వములను, కుత్సి పాసలను దీర్చుకొనుటకుమాత మే సంచ 
రించును, గాసి భోజనానంతర మాత జెందులకు నెచ్చోటను విహోరింప 
దగిన యవసరములేక యుండును. కూర్చుండి చూచుచున్నను 
యతని దృష్ట వొకికపరముగాక య ధ్యాత్త (పరమే యగు చుండును, 
అతని మనస్సు అతనికి సాస్టఫీన మైయుండును. కనుక యిదియములు 
వ్యాపారములయందు చలించుచు వానిని ఏహయాసక్తుని చేయజాలన్చ, 
అతడు భక్మారాముడై అదై సతదర్శియమైయుండును, అతసికి తనవాధ్యు 
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పరులు అను భేదఫావముగాని, యభిమానముగాని యుండకు. అతని 
కర్మములు పరాధ్యారోపితములు, శారీరకమాత ము లునె యుడును 
గాని అభిమానప్ప పురస్పరమ లుగానుండవు. నరీర చోవుణ విషయమైనను 
నియమముతో బ్రవర్తి రించును. అపార్జితముగ లభించిన వానితో తనిఏ 
జెందుచుండును.  శ్రీత్రోన్షసుఖదః పక గలిగనవ్వుడు స్వప్నములో 
జరిగినవాని క జాగోద్షశేయందు కలుగు ఛావమువలె యవి మిధ్యలని 
దలంచియుండుటకు క్షోభ జెందక నిస్పృహాడై, ద్వంద్వాతీతు.2ై. విమ 
త్పరత్వముగలిగియుండును, అతనికి “నేను యీపనిని చేయుచున్నాను, 
చేసిఫలము ననుభవించుచున్నాను”. అను అహాం ఛావమెంతమాతమె 
న్నడును యుండదు, అతని దృస్టీలో పరబ హ్నృమునకు భిన్న మ మనది 
మజియొకటి లేదనియు సర్వము “బిప్యామేయనియు నిశ్సయమైయుండు 
ను, అందువలన జేయు'వాను EON జేయుట్క చాసిసోధనమనము, 
ఫలము, ఫలభోే క్తమున్నగు సర్వము బహ్మ మేంరుగును, లోక సంగవో 
ర చేనుచేయు కర్మమునందహంశారము, ఫలాపేక్ష అనునవి యుం 
డవు. అట్టి కర నాకు బంధకముగానందున వాస్తవమైన క_ర్తృత్వమునుం 
డదు, ఈమర్శము నతీంగియే కర్చమునాచరించి త త్త్వార్భజణ్ఞునముయుడని 
జనకాదులు జీవన్నుకు లై ర. వారలకు ముందటివారలగు మనాగ్గదులు 
గూడ యట్టి కర్మమునే యాచరించిరి ఈ కర్మ యోగము సక పరం 
పరాప్రాప్తమెనది. కరత త్త త్ర ఏముయొక్క_ మూడువిధములను సమగము 
జక. యనుష్టించి, సంసారమునుండి విముక్తుండవగుము. 1. 
హితమైన చేష్టకర యనయబడును, 2 ఇాన్ర్రంిమిద్ధ సిద్ద మెన చేష్ట వికర యనం 
డును, కూస్తీ భావము (ఉప పక్రుగా జరుంగు కర్భాచరణమును అకర్మమం 
దురు, నదిలో నావ యెక్కి_పోవునప్పుడు తీరమందలి వృక్షములు వాస్త 
వముగ గదలనవు. అయినను నావపోకడను బట్టి ఆ వృక్షములు కదలి 
"పోన్రచున్నట్లు తోచును. అళ్లు కర్ణము నాచరించునది యంతఃకరణము, 


94 భగవద్దీత్రోపదేశసారము 


కర్ణము నాచరింపనిది అత్మ. ఈ నిజము నిజబుయగటయే కర్శళయాగికి 
లక్షణము. కర్మత రక్త్షజ్ఞులు ఆరురు కువులనియు, ఆరూథులనియు "రెండు 
విధములుగనుందురు. మోక్షమును బడయగోరుచు, ఫలేచ్చ లేక, కర్ణము 
నాచరించిననయుడల అతడు “ఆరురుకువు” అనబడును. ఫలావేక్ష్షయు, | 
సంకల్పము గూడ లేకు-డ వృధా చేష్టనూత్రముగా కరము నాచరిం 
చువాడు “అరూఢుడు” అనిపించుకొనును. అతడు లోకసంగ, పహోర్థముగ 
ప్రవృత్తి మార్లముననుసరించును. దీపము వెలిగించునంతచె పంక 
రము తొొలలపనట్లు జ్ఞానోదయముగలిగినంత నె అవ్యవధానముగ మో 
తము సిద్ధించును. 


అర్జునా! జ్ఞానరహి పి-తు(డును, (శద్ద లేనివాడును, సంశయాత్నుండు 
ెనవానికి. యిహపరనుఖములే లేవు, అ విడువ:బడిన్ల కర్మ 
లును, జ్ఞానముచే విడువంబడిన సంశయములునుగల ఆత్మ యోగిని కర /) 
లు ' బంధింపవు, వ గలిగిన-చో నీకు బంధువధ నిమిత మైన పాప 
భాంతి నరించును, భీప్పాదు లేగాక నున సృపపంచము సూడ అవిద్యా 

స్నషమగును. ప న్న మెన 
కల్పితమని స్పష్ట్రమగును ర మేశ్యరునికన్న భిన్న మెనది 'యేుదియు లేదని 
బోధపడును. ప /బ్బలితాగ్ని పచ్చిక క్తైలను, ఎండుక క్రైలను అన్నిటిని 
'కాప్ప్సీ బూడిదంచేయునట్లు జ్ఞానము అజ్ఞానమునున్నూ, ఆగామి, సంచిత, 
(ప్రారథైాడి సర్వకర్శములను సశింపణజేయును. కానన నీహృదయమూనం 
దజ్ఞానమువలనం గలిగిన సంశయములను జ్ఞానమనెడి కత్తితో. దెగగొట్టి 
యూగస్థుడవై స్వధర్మమును నిర్వహింఫుము. ఫ్‌ 
జ్ఞానయోగము సమాప్తము, 


రీ కర న 
కృష్ణా! సీ వొకపరి శా ప్రీయమువై న కర శ్రములం బరిత్యజింపు 
మనియు మణియొకపరి ఆ శాస్త్రీయములగు కర ముల నా చరింపుమో 
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నియు సాకు బోధించుచున్నా డవు. వీనిలో చేను చేని నవలంవబించుట 
(కేయస్క రమో నిశ్చయించి డానినే నాకు బోధింపుము.” అని కోరిన 
యష్టునునికి శ్రీకృష్ణభగవానుడు కర్షయూగము, సన్యాస యోగము 
అను శెండింటి 'తారతమ్యమును తెలిపి వాతో శస మైనడాసిని 
నిరూపించుచున్నా కు. 


అర్జునా! కర్ణత్యాగమును, కర్మానుస్థానమును గూడ జ్ఞానసాధ 
నము లగుటచే నవి భిన్నఫలపోదమైనవని పుడితులు చెప్పరు. ఆత్మజ్ఞాన 
శూన్యమైన కర  క్యాగముకంు చిత్త శుద్ధికర కైన ' కర్నానుస్థానమే 
శృష్టమగును. రాగాదులు వేని కర్ణ యోగి కర్ణబంధమునుండి విడువ 
బడగలుగుచున్నాడు. కర్శజ్ఞానరోాగములు రెండింటిలోను చేసినై నను 
తెస్సగ నాచరింపం ౫లిగినమెడల ెండింటి ప్ర యోజనమును గలుయు 
చున్నది. జ్ఞానయోగి పొందు స్థానమును కర్భరోాగియు ప్రాందుచు 
న్నాడు. కావున నీయోగముల నొకటిగనే జెలిసికొననగును. .చిత్త శుద్ధిం 
గలిగి జిలేర్యదీయుండై, అత్మస్వరూపమును. బెలిసినవాడు కరముల 
నాచరించినను, వానిచేతను బంధింపంబడకు. నిర్గిపుడుగను, నిశ్చలుంు 
గను యుండలలడు, వాడు ప్రపంచమునందు, సీ టిచే. చామరాకువళలె, 
కర్శబంధముచే నంటంబడకుంఢథ గే ఫలాసక్షి లేక బ్యహ్నార్పణముగ 
కర గ్రాముల నాచరింపగలుగుచుశేయుండును. కర్ణమును చేయుచున్నను, 
మనస్సునందు రాగచ్వేషములు లేనివాడు, కర్మసన్యాసి యగును. కర్ణ 
మునూచేయకున్నను, మనస్సునందు రాగబ్వేషములుగలవాడు సన్యాసి 
గాజాలడు. లోకమునకు కర్భలును, వాని నాచరించు చాభ్యతయు, 
వాని ఫలానుబంధసంబంధమును సృష్ట్యాదినిం గలిగి యుండను. సృష్టి 
యందు పికృతిస్వభావమే యట్లు పృవర్శించుచుండును, "బాహ్యావివ 
యములం దాసకిని విడచి, ఆత్చయందులషిఖ యురి ' బాంతైకి కొక. 


భై 


“యూని నాశనరహిత మైన బృ్ర)హ్మానందసుఖము (గకణమీరుర్ను అక్మ 
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ఆయాగమునందు స్థిరముగ బుద్దిని నిల్పినవాడు, మోహబంధము లేక 
బహ శ్రవేత, మొ సుఖదుఃఖముల వేటిని పొందక, నిత్యము నానందమ 
యుకే యుండును, ఆత్మయందు కీడించుచు, (పకాశము గలిగి సు 
ఖంచుచున్న యోగి పాపదూరుణో, సంశయరహీతుడై , సర్వభూత 
హిత పరాయణుండె, , కామకోధరహితుంైై,, నిశ్చల చిత్తులడై, ఆనంద 
స్వరూపుం2ై యుండును. జ్ఞానులగు సన్యాసులచే నఖండమగు యేమో 
శుము పొందబడుచున్న దో అట్టి మోత్స్షము కర్శయోగులచే గూడ, 
చిత, కుద్రిమూలమున, [కమముగ పొందయిడుచున్నది. ఫలాసక్తిని విడచి, 
వేదోక్కకర్శముల నాచరింపనివానికి చిత్తశుద్ధగలుగుటయు, జ్ఞానోదయ 
మగుటయు నసంభవమగును, ఫలాసకి లేని కరా శై చరణమున మున్ను 
దుగ చిత్తశుద్ధియు, కీదప బాహ్వేం[డియ ని గహమును, పీమ్మట 
అంతరింది యజయమాను తదనంతరమున పిత్యగాత [| సాశ్రూశత్రారమును, 
అటువైని యా (ప్రత్వగాత్మయే తొననుసమ్యగ్గానమును లభించును. ఇట్టి 
జ్ఞాని లోకసంగ)హాముకొఅకు కోర ముల జేయుచు చేయుండును. అంచు 
లకు తనయందు కర్కత్వేమును భౌవింపక యిందియములు తమ తమ 
'కార్యములయంద్యు వాటి సవాజధర్గ్శప కారము, ప్రవర్తించుచున్న వని 
తలంచుచుండును. అట్లు జరుగు కర ముల నన్నింటిని పర మేశ్వ రార్చ 
ణము గావించుచుండును, తుదకు మోాకుముం గావతెననెడి కోరికను 
గూడ గలిగి యుండడు. అభ్రయోగి జి లేందియుండై , కర ఎసన్యాసియె, 
'జేవామునం దనాయాసముగనుండి, ఆనందస్వరూపుండై నివసింప డు, 

అర్జునా ! జీవు లవిద్యాలవణమగు మాయచే మోపహితుల, 
అవివేక్తులై తమయందు తమ కర్మముల క_ర్తృత్వమును, ఖో క్తృత్వము 
నారోపించుకొని, యజ్ఞా నాంధ కార ముసం మునిగిపోవుదురు. కాని వార 
లకు గురూపదిష్ట వేదాంత వా క్యార్థ న్ర)వణాదులు గలిగినపుడుు, సూ 
ర్యోదయమైనంత నె సకల పదార్థములు _పకాశింపగలుగునటుల్క వారి 


భగ వద్దీతోపదేశ సారము ర్ట 


యజ్ఞానము తొలంగ్‌ హృదయము జ్ఞానముచే బికాశించును. అందుచే 
వారు పాపరహితులై సకల భూతములయందు నసమభావమునుంచు 
స్వభెవముగలవారుకాగలరు. ఆ విధముగ వారు సమాహికచిత్తులె , 
_ బోహసనందమయులై, సర్వభూత హృదయాంతరవర్తినె, సకలమునకు 
సాశీ నైన, నారాయణుండగ్కు నన్నులగెలిసికొని జీవించియుండియు సం 
సారోపరతిరూపమైన మోక్షమును పొందుదురు, 


కర శ్రసన్యాస యోగము సమా సము, 


6. ఆత  సంయమ యోగము. 
(ఛ్యానయోగ ముం) 


అర్జునా ! నిక నైమిత్తిక ములగు (శతస్మార్తావె కర్ణములనుు, 
ఫలాస క్షి లేక, యెవండాచరిచునో యాతటే సన్యాసియునుు 'యోగియు 
నగును, ఎవండును అగ్నిహోోేత్రాకులను విడిచినంతమాత్రమున సన్యాసి 
యును, కర రాముల నా చరింపనంతే మాత మున యోగియునుగా నేరడు. 
నిజమైన సన్యాసి యగ్నిహో తౌది కర ములును, వాని ఫలాస క్తిని 
విడుచుకు.. కర్మ రాగి నిష్టామబుద్దికో కర్శమునా చరించును, ఈ 
యుభయయ్యయాగములకును ఆత్మయంకు సమబుద్ధియే పరమలత్ష్యుము 
గావున నవిరెంగును తుదక భేదముగనుండును, అత్మ యోగమును పొంద 
గోశడి జ్ఞాని కర యోగమును మోాక్షపాధనముగ నెచుకొని, ఆ కర్మ 
మునందక్‌ ర మును జూచుచు కర శ్రయోగమునాచరించును. అత్మ యోగి 
యగు జ్ఞాని చి త్త శాంతిని మాొక్షుసాధనముగ చేసికొని, అకర్మమునందు 
కర్ణమును జూచుచు, మోక్ష సుఖానందము ననుభ్గవించుదుంనురు, 
మనస్సు యింద్రియ బులను జయించి, స్వేచ్భావృ స్తీ లేక; వివేకేయు క్ష 
ముగనున్న చోనది, బధున్సవత్కె యుప కారిగాగలులపను. కాని యదియ్మే 


ల్రీర్ర భగవద్రీతోప దేశసారము 


యిం దియవశ మై, స్వేచ్చా పవృ _త్తిపరమగుట తటస్థిం చిన యొడల 
శతువువలె యపకారియే యగును. కనుక సంగానులను వదలి, వివేక 
ముతోనున్న మనోజయములలిగినవాడు. సమాహితచిత్తుంకై ఆక్ష 
జ్ఞానముతో ప్రవ ర్రింపగ(లను, అతు ధ్యాన యో గా భ్యాసరూపమైన 
యాత్మానుభవమునందుండేటోలు గుచు, భ్యానయోగియె, సంసారసాగ 
రమునుండి తన్నుందాను తరింపంజేసికొనంగగలుంగును, అతడు కౌపీనాను 
లనైన స్మగహించుకొను తలుపుంగలిగి యమునకు, ఏ కాంకస్థల వాసిమ 
నిరంతర ము నంతుక రణము నాత్మయం దే స్థరపరచుకొనును, ఆతడు తన 
ఆకశుద్ధికొఅకం యోగా భ్యాసము నాచరించుటనే, మెరెక్క పల్లము 
కాని సమానమగు నమ్మను బియమించు కొనును, అచట 
“ముందట దర్భాసనమును, అందునెని కృష్ణాజినమును, చానిమూద 
వ ప్రై సనమును యుంచుకొన్సి అందమమిోద ' విషయాస క్తి లేని సిలుకడగల 
నిర్శలమైన మనస్సుతో నభ్యాసము? గావించుకొనును. తన శరీరము, 
శిరస్సు, కంఠము అనువానిని సమముగను, నిశ్చలముగన్ను యుంచుకొని 
దృష్టిని ముక్కుకొనయందుంచుకొనును, అంతఃకరణమునందు శాంతము 
న్యు శుస్ధియును దీక్షగా _నెలకాలుపుకొనుకు. _ పర మేశ్ళరుడనెస 
నాయందు చిత్తమును బృహ చర్భవొతముతో నిలిపి నన్ను ధ్యానించు 
చు సేవించును." ఆహారమును నిద్యయున్ను మెలకువయును. మిశముగ 
నుంచుకొనును. తెంకువంన గాలి తెనిచోటనున్న దీపమును బోలి చిక 
ము నిశ్చలమై యుండును. మనస్సు పహ నూసక్కముగాక అత్నధ్ధాన 
మందే నిలుచును, ఇట్టి యోగి విషయములయంను. నిస్పృహుటై, 
జ్ఞానసిద్ధినిబొంది ముక్తుండుగాగలడు, అతకు తన యోగసిగ్లిని గురించి 
యభ్యా సకాలమున “తంకను సిద్ధికలుగ లేదో యను తొందరపాటుగాని, 
విసుగునుగాని చెదందగదు. “తప్పక కలిగితీరును* అను నిశ్చయ బుద్ధ 


తోనే తన యభ్యాసమును కెనసొగించుకొనధనగును. ఎప్పుడైన మన, 


భగవద్దీతోపదేశసారము. ర్తీర 


స్సు విషయాసక్తవుగుట తటస్థించు నెడల, మరల్చి, తిరుగ దానిని ఆత 3 
ధ్యానమునందే నిలుపందగును. అందువలన సులభముగా శేదభావము 
నశించి సమ భావము జనించి, సక లభూతములను తనయందును, తన్ను 
సక లభఘాతనుల యందును, ఆకస్వరాపమున జూడంగలుగును. ఆ స్టీతికి 
చేరగచే తన మసోనందస్థితినుండి చలింపకుుడగలకు. అప్పుడతడు నా 
కును, శేనతనికిని, నిశ్యులమె ప్రవర్తించెదము. ఆతా నుసంథానము లేని 
వాసికి Cars సులభ సాధ్యము క్ర నేతను. యుకే మగు (బయత్న 
మున నింది)యవశము చేకూరి, క)మముగాను, సహాజముగాను వైరా 
గ్యము లభించి, క/మానుగతముగ చిరకాలము [పయత్నముచే సాధిం 
చుచు సల్పిన యోగాభ్యాసము తుద కతికష్టముతో సాధ్యముగానగును. 
ఒకే వేళ నామధ్యకాలమున మనస్సు చలించి, (శ్రద్ధ ఏడిపోయిన నెడల, 
వాని కృషీ. “శీవలను వ్యర్థ మైవో నేరదు, కాని యందులకు సలితముగా 
సతేడు పుణ్యాత్ములు నివసిం చెడిస్వర్లలోకమునందు చిరకాలము నినాసస్థా 
నము బొండి ఫీన్నుట భూలోకమున సడాచారసంపన్ను లై న హారి గహ 
మున జన్నించును. సక్రమముగా నెడ తెగని (శ్రద్ధాభక్తులతో నభ్యసించు 
చు మధ్య స్తముగ, కాలముతీరి విరణిచినట్టి యభ్యాసి, జ్ఞానుల కుల 
మున జన్మించి, తన పూర్వజ్ఞానము నభివృద్ధించెసికొనుచు, యోగసిద్దికి 
కొదువమైయుండిన పాయత్నమునకుం బూనుకొన్సి జన్మపగంపరలంను 
సిద్ధిసిబౌంది, అక యోగారాఢథుం్రై, తుదకు (బ్రవ్బాసాతూత్కారమును 
పొందలలుంగును, అతండు తపళ్ళాలుగకంశును కర శ్రనిఫ్టాపరులకం కొను, 
జానుబకం కొను కూడ అదధ్ధిఘుంని తలపలుడును, అర్జునా ! యోూగులం 
దెజీలోను నాయందంతఃకరణ ముం గలిగ్కి నన్ను శ్రద్ధతో "సీఏం చెడి వాడు 
శేనుడనియే నామకము. దీనినెజీగి నీవు అట్టి యోగివిగాదలందకొన్ని 
భ్‌ _కీశద్ధలతో స్మక్రమముగ దాని నభ్యసింపుము, 
ఆత్మసంయమ యోగము. సమాప్తము. 


ప్రథమ మట్కను సంపూ ము, 


;నివుర్శాభిస్పాయ నులు; 
(శ్ర ను టో 


జ్ఞానభూమియగు భారతవర్గమున నగ్భగణ్యముగ  బకాశించు 
చున్న మతగంభ రాజములగు పృస్థానత )యములోని మూడవ ప్కస్థాన 
మగు భగవద్రీతయందలి అమృతసందేశము యొక్క. సారము. పిజాసా 
మాన్యమునకు సులభగాాహ్యము గాకున్నది. ఈ స్థితినిగురించి శాక 
నాడ తొలూశకాలోని ఇ్షుజరపురళముందలి శ్రీ) భగవద్షతా ధర్భపచా 
రక సమాజాధ్యము ఎను, (శ్రీ భగవద్దీ తా ప్రచారకులు నగు మ.రా. శ్రీ) 
తల్లాప్రగడ వీరేశలింగం. శర్మగారు పంకితుల శేవచే నట్టి కొజుకదీర్చం 
బూనుకొనిరి వారు చిరకాలము కృషిచేసి వారి జిజ్ఞాసామ భవమునందు 
వారికి లభించిన గీ తామృకబింనువుల నాంధి రాష్ట్ర )మునందలి  శైనుగు 
జిల్లాలయందంతట నందజేయ నుదైేశించిరి, ఏరు తనుప పృజ్ఞను ప్రకటించు 
కొను నుడ్జెేశము లేకయే సతాపిచార పృపంచమందు 'తామువొెందిన 
త ఆ తమ యాంధ" /నోదరు "లెల్ల అకుం బంచియిచ్చు సకుద్దే 
శముత్రో నీ “భగవద్షీతోప తమ అను బేర నీ గంధము సల్లటి 
యును కొటులో సగ నిట్లు రచించి ప పికటిచు మున్నారని నా 
నిశ్చయాభి పా/యము, ఈ గంధమును నేను సవిమర్శగా జూచుటలో 
ఏరి (గంధము పాఠశాలలుదలి పఠనగంధముగ  గావింపబడవలయు 
నను ఏరి |ప్రథానోబ్దెశము నాకు గన్నట్టినది. అందులకు నుచితములగప 
విషయములుగల గ)ంధమగుటంశేసి యా (గ్రంధకర్త గారి సనుద్యోనుము 
సపలముం గావింప నా యిస్ట్రదేవతా వరహిసాదము. వీరికి లభించు గాక 
యని కోరుచున్నాను. 


నూజివీడు కెట్లు 
కృష్ణాజిల్లా తురగా వెంకట ట్రమయ్య 


Sia l2-1986. ఉయ్యూరు సంస్థా అన వ్ల 


వము ర్ళొఖీప్రాయములు | 


బ్రంజరం | గామమందలి భగవద్దీతాధిర్శ (పచారక సమాజము 
మొక్క అధ్యక్షులగు మ! రా! నీ తల్లా పగడ ఏచజేకలింగంగాను పెంట 
వాడు (గగ్రామమం దీనెల 24, 25 తేదీలను (శ్రీరామ సపాహపు పందిరి 
యందు జరిగిన మహాజనసభలో భగవద్దీతను గూర్చి వరుసగా శెంకు 
జపన్యాసముల నొసంగి. వారు భగవద్దిత యొక్క _ప్రాముఖ్యమును 
గూర్చియు గీతాసంబేశమును గూర్చియు పిసంగించిరి అనేక ఆభ్యా 
యముల[మొక్క_ యంశములను, అర్జునుని సంశయములను, సంగవహా 
ముగా దెలిపిరి. యుద్దవీరుడగు నర్గునునకం జ్ఞానోపదేశమును గావించిన 
(శ్రీకృష్ణుని యవతార సాదృశ్యములను, మహిమను, పరియవసానమునో 
బోభించిరి, సభాధ్యములగు (శ్రీమాన్‌ కోపలి రామశాస్తు లుగారు 
(పజలను, గీత్రోపదేశమును గమనించి యవలుబింపుడని, హిచ్చఃం 
చిరి. సభ్యు లెల్లజు ఉపన్యాసములను మెచ్చుకొనిరి. (స్రీ పురుషుల నేక 
మండి స్రభకు విచ్చేసి, శెండు ఉపన్యాసముల నత్యంతాస క్తి తోను, భక్తి 
శ్రద్ధలత్రోను, విని యానందించిరి. (స్రీ ఏళేశలింగంగారు భగవద్దీతను 
గురించి గావించుచున్న (ప్రచార (క్రమమును మిగుల |వేమతో గొని 
యాాడిరి, 
అరిపిరాల వెంకటసుబ్బారావు, ఎమ్‌. వ. ఎల్‌. టి, 
హాడ్యాస్ట్రరు, గవర్న మెంటు మైదింగు సూలు, 
పెంటపాడు. 25-2..193 7, 


Pr] MM 


మ॥ శా! శ్రీ)! తల్లా పగడ పీకేశలింగంగారు నేటి యుపాభ్యా్యాయ 
_ సంఘస్తవ్రూ వేశమందు భగవద్షితయొక్క (పాముఖ్యమునుగూర్చి యుపా 
ధ్యాయు లెల్లజు, నిలుకడగల యాసక్షి త్రోను, (శద్ధాభక్తులతోను, వ్‌ 
దగియున్న యుపన్యాసమును గావించి యుపాధ్యాయు లెల్లజుకు నత్యం 
, తొసకి ని ౫లిగించిరి, 

కె స్ముబహ సగం, బి, వ, ఎల్‌. టి 
జూనియరు డిప్యూటీయినస్పెక్షరు ఆఫ్‌స్తూల్సు, 

తాడేపల్లిగూడెం శేంజీ 5.8. 1937, 


ey వీమర్మాఫిపోయములు, 


కీ 
హరిహరి చేదాయనమః. 

శ్రీ) ఛగవద్రీతా ధర్భ వచారక సంఘాధ్యక్షులగు మ, రా, శ 
తల్లా పగడ పళీశలింగ శర్మగారు వారు విరచించిన “భగవద్రీతోపదే 
సారము” అను పవి త్మగంధమున నాదిషట్క_ మను, సయముగ పఠింక్కం 
నాలకించిలిని. ఆచేకోజచి నిషత్సారాక రమగు గ్‌తాస బ్రతి యందలి యా 
చార్జమును 'కేటతెల్లముగ 'బాహిర మొనరించిన వారిలో ఏ రొకోరిని 
పాఠకలోకమునకు ిన్నవించుడున్నాడను. ఇదియే మదీయ సంగృహీత 


రాజవైద్య, కాకరపర్షి కృష్ణశా స్రీ). 
క ఏకంకిరవ, కాకినాడ. 21.8_1988, 


ను! 


సీం 
ప శ్రీకృష్ణ పర్మబహ ఇ గేనమః 

సర్వపురుషార్థ సాధకమును, ఉభయలోక సంధాయకమును, 
(శ్రీకృష్ణభగవానుని ఛావరత్న నిధానమును నగు శ్రీభగవద్దీతకు, విద్యా 
నుల కొజక్కు నుబోధకముగ మృమమధుర శై లిని “క తే పదేశ సారము" 
అను నాంధా/నువాదమును (ప్రయుత తల్లా పగడ వీశేశలింగం శర 
గారు రచించి దయతో సాకు జూపీరి, అది విద్యార్థులకు మాత మే 
కాక బ్రహ్మ ఏద్యారంభకుల  శెల్లరకును గూడ మసోప కారక మని 
విశ్వసించి, సిరంతరాయనుగ గింధకర, గారి సదద్యమమును _ సఫల 
మునర్ప స ్వేశ్వరుం (యౌస్టించుచున్నాను. 


కొత్తూరు వెంక టశ్యాస్త్రీ. 
రికైర్లు తెలుగుపంగితుడు- లేడీఆంస్థిల్‌ 
గవర న్న మెంటు కెయిసింగుసూ గలు 
ఫర్‌ వుమన్‌ _మచిలీపట్టణము. 
20.10.1988. 


విమ ర్నాఖిప్రాయసులు విస్త 


RESOLUTION, 


Ata meeting held at Samalkota ‘on 25-12-1938 with 
M. R. Ry. Ch. Lakshmi Narayana Hastrnlu gar, B ఉం BL... Vakil, 
Peddapur, in the chair, Swami Venugopalananda Rajayogi1 gar, 
spoke on Bhakti at length. There was a large gathering ol 
people at which Sri Thallapragada Vesresalingam Sarma gat 
spokes on Bhagavadgeeta and its introduction in schools in lun 
00053 style, 


Itis unanimously resolved that it is necessnry in the 
interests of Future India, that Bhagavadgeeta shal] be intro- 
duced as a class reader or book with diltzrent grades of 1009111. 
gibility in plain prose vernacular, 


Ch. మ N. SASTRY, 
President, 
జ 95-12-1925, 


అడారినాకుర్థే ఆకలా 
బాపి ీగుష్తపరటహృాణేనముః 1. 

కాకినాడ తాలూకాలోని ఇంజరపురమందలి (శ్రైభగవద్షతా 
ధర్మప,చారక సమాజాధ్యములును, (ప్రఓభగవద్రితా ప్యచారకులునగు 
తల్లాప్రగడ ఏచేశలింగం పంతులుగారు భగవద్దీతలు లోకమునకు జాన 
పదములును నత్యంతోపయోగకరముల్నునై యుండుటంగాంచ్చి యా 
సందించి, వాని సారమునంతను (గహించి, లోకులెల్లజుకు తేట తెల్లముగ 
నుండున్లటుల వృుదువుధుర్ననెలిని సులభ తెలుగు వచనకూప మున 
మున్ఫూందుగ (పధమషట్క_మను సీగంధమును రచించి, అచ్చొ క్తి తెంచి 
తమ యానందమును లోకులెల్లణు గూడ పుచుకొని యనుభవింపదగిన 
దను యుదారబుస్థితో పాఠశాలలలో ఒఠసీ చుగంధముగ నిర్హయింపబ 
డుట కొసంగియున్నారు. మహానీయులగు గ్ర పంతులుగారు వర్ణ సీయ 
మగు ఘనాశయముతో (వ్రాసి యొసగిన నీ గంంధరాజమున లోకము 
చక్షు 'నావక్వకములగు నీతులు ధర్నములు విశేషముగా చెప్పబడి 


BE విమర్శాభిప్రాయములు 


యున్నవి, 'కావునను, యిండలి భాషయెక్క_ నిర లౌొన్నత్యములు హం 
సాన్ష్యములు నై యున్నవి కావునను, యిందలీ బోధలు సకల మతస్థులచే 
గూడ తెస్పగా నానియాడబడగగింవి కావునను దీనిని పాఠశాలలలో 
బకనీయ్యగంకముగా నియమింప (బయతల్నించుటకు పఠన (గంథాంగీ కార 
వర్షమువారికి _ నుచితముగా నేయుంకునని _ విన్నవించుచు శ్రీకృష్ణభగ 
వాను లీయాశేయము నెగ్గువట్టుచేసి తన గీతోపబేశమును లోకములో . 
మతీంకే బాగుగ సాగునట్టుచేయు గాకయని కోరుచున్నాను. 
దానం , అద్య ర్ల 

విమర్న్శకాగ్రోసర కాశీభట్ల బహ్నయ్యకా స్త్రీ, 


Ce] 
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సా ఫీర్యానము. 

మ. రా. (శ్రీ. (శ్రీమాన్‌ కోమాండూరి శ్రశ్రకో పాలా ర్యులు 
గారు, ఎమ్‌.ఏ,, బి.ఎల్‌,, వకీలు, కాకినాడ వారి యధ్యక్షుతే (క్రింద 
ఇ 1౨.1980 సం॥రం తేదీని కాపులపాలెం [గొమమున, (శ్ర స్రితొ 
రామస్వామివారి కళ్యాణమహాేత్చవసందర్భములొ, మహాజనసభ జరిగి 
నది. అందు భగవద్భక్షిని గూర్చియు, భగవద్దీతను గూర్చియు, గ్ర సొ 
హిత్యవిశారద, కాశీభట్ల సుబ్బయ్య శాస్తుులుగారు ఉపన్యసించిరి, 
అంతట భారతదేశపు భావితేమముై భగవద్దితను తెలుగులో సులభ 
శైలి నుండు గంధమును పాఠ శాలల బాలురకు పాఠ్యముగ జేమేవలె 


నను తీర్మాన ముపపాదింపంబడి అందరిచేత చేకగీ వముగ నామోదింహ 
ఇృడిన ది, 


కోకూండూూరి శేఠ కోపాచార్యులు, 
సభాధ్యయుడు, 
కాపులపాలెం 12-189, 


భగవద్దితోపదేశసార ము. క్ట 
స్‌; 

(శ్ర కల్లా పగడ వీశేశలింగము శర గారు, తమ “భగవద్రతోప 
దేశసారము, (పధమ మట్క మును, |వాతమూలముగనున్న కాలమున, 
నాకుం జదివి చూడనిచ్చినపుకు నేన్నాగంధమును చదివి మాచి 
తప్పక అచ్చ త్తింపమనియు, ఏ డద్యాష్టలకుప 'యోగకరముగనుంహి ననియు 
(పోత్పహించినాడను. ఆ్రకారమువారా గంధము నవ్వ త్తించి, నాపరి 
Ma నెసలనోరుచు నాకొక (పతిని యిచ్చినారు. పుస్త 
కము యొుక్క_ పీశిక వారిగీ తాపరిజ్ఞానమును పూర్లముగ తెలియ౭జేయు 
చున్నది. మంచి అనుభవముశతోను, విశేష పాం! గిత్యముతోను మృ 
మధుర శెలిని బాలురకు, పెద్దలకు స్రీలకు, జనసామాన్య మునకు కూప 
తేలియులాగున ఏకు (వాసియున్నారు. మూలమున కట్టి చపపుకులేక 
భావమును సులభముగ వచనముక (వాసియున్నారు. ఇట్టి గంధము 
బాలురకు విద్వ్యాశాలలయంను పఠని య్మగంధముగ నుుడిన ఎంతయో 
(_కేయాదాయకము. పీరి గృంధమట్టు కూడ వినియో.శబకుగాక అని 
హాచ్చరించుదున్నాను, తతిమ్మా రంకు వట్కయులుమ్నూ శీఘ్రకాల 
ముళోనే అచ్చువేయిచగలరని తలచుచున్నాను. ఇంనులకు పరమా 
త క్రీ వ్రష్ణైలు తోన్చడి, నీ ఘు కాలమువోనే వాం అశేయమును నెరవేర్చ, 
జ్రశమునకును, ) జ్ఞాన. కును తోడ్సకునురు గాత, 

దర్భా నెంకటశివరానురాన్‌, బి, ఏ. బి. ఎల్‌, వకీలు, 
కాకినాడ 8.5..1939. 


(గంధసిమర్శనము, 
భగవద్షీతోపదేశసారము, (ప్రథమువప్కము కాకినాశ తొలూకా 
యిజగం వ్యాస్తవ్వులగు తల్లా పగడ పీశేశలింగం శర్మగారిచే [కక టిం: 
బడినది, , గీతోపదేశనుందలి ధక్మసూ కము విన్యాసం కుపదెక్లింను 


1. సమర్శాభిపాాయములు 


టకును, సనాతినవి ద్యాభ్యాస సంప్రదాయము నుద్దరించుటకును (గంధ 
కోర కలీ గంధమును రచించియున్నారు. ఇందు భగవక్షీతయందలి - ముందటి 
ఆరధ్యాయములలోని విషయములును సులభమగు లిన వచన రూప 
మున నీయబడినవి, అహ్హ శ్రీ విమర్శ కా సర కాశీభట్ల (బహ సయ్య 
శా స్త్రి గారి విపులమగు వీఠికయు. జేర్పబడివది. గీతా శాన పాళస్త్య 
మును గూర్చి భీన్నాభ్మిపాయనులు లేవు. ఎన్నిపివరణములు వాసినను 
(వొాయవచ్చును. ఈ (గంఫమునందలి ముఖ్యవిషయముల సులభ నై లీని 
(వొయబూసిన (౧ంఫకర్తల ఈయూశయుము సౌఘసియము, 

ఆం|(థసా "హిత పరివత్స తిక, 

1939 షెల్‌, మే_కాకినాడ్క 


ననన nee 


బ్రహ్మ శ్రీ తల్లాప్రగడ వీరేశలింగం శర గారిచే రచియింపబడిన 
“భగవద్దీత్రోపదేశసారము” అను (గంధము (మోవటి వపట్కము) ను 
చదివినాను. శర గారు గీఠయొక్క_ సరిమైనఅభ్మి పాయమును, బాలురు, 
క్సీ వీలు గూడ సులభముగ (గసాంచునట్లు చక్కగ వ్రాసి యున్నారు. 
త్రమతస్త్థులకు నుపయోగషపడు (గంథముగ నున్నది. ఏరి యుద్యమమున 
కాసి కులగు ధనికులు తగినంత సహాయము జేయవలయునని కోరుచు 
న్నాను, మరియు జిల్లాబోర్లు అధి కొరులు మున్నగు పద్య శాఖ మారు 
గూడ పఠనీయముగ నేర్పరచి శర్మగారి గ్రంథములను. వ్యాపింప జేయు 
బచే సర్షమత సామరస్యఃును బోధించు భగవద్రిత నుపదేశిం చిన 
శ్రికృష్ణభగవానుని సంపూర్ణక టాక్షుమున కు పాత్రల గుదురు. శత్మగారు 
భగవంతుని యాశీరాదముే నిటి మరికొన్ని గోంథములనో రచించి 
ఫి. "లోకమున కళరిమిత సహాయము చేయునట్లు మ. ఎ౨చుచున్నా 

ను ౨. ధర్శగారిక నారాశుణస్థరణపూర్వక ఆశీర్వచ చనవ బులు, 
చిర నొనం'జేంద ని స్వణిస్వామి, 

కాకి నాదం??? 1989, 


Pr 


పమ'ర్మాఖపాఛ్రయములు ప్‌ 


మో 
_--శనమోనొరోయగొ య: 
(బహ్మనిఫ్రాగరిష్టులగు తల్లాపగడ ఏెళశలింగంశర్మగా రత్వంత 
భకిిశ ద్దలతో రచించిన త్తి భగవద్దీతోపదేశసారము” ను చదువం 
“జనదువ సాతని వితీరద య్యెను. స తారహస్యమును తెలిసికొనుట వాలె 
కష్టము. ఎందరెందరో పృతిప పదార్థ తాత్సరములను _వాసిరి, కాసి 
తశ విముర్భగా తార న. అర్హమగునట్లు వాసినవారు లేరు, 
వ్‌ అవర్స నల అవీ య్‌ | య mf ల ల్స్‌ 
అట్టి ౧తారహస్యమును నేటికాలముస మాత్రపు స్వల్చ్బవిద్యగల (స్త్ర 
పురుషుబకు గూడ అర్థమగు పదములతో _ాసిన యీ భగవద్తీతోప 
దేశసారము, (పభమషట్క_మును చదిపి చూడగా మిగత రెంగుషట్క. 
ముల (గంధము గూడ. శీఘిముగ  సంప్రాష్పమగునట్లు పర 
మేశ్వారు డన్నుగహిఎచున్టుగా మితిమోరిన యానందముతో గోరు 
చున్నాడను, 
తూర్పునో దావరిజిలా ఒం శొంతి భాంతి శాంతిః, 
a ౧౧? థీ ణ్‌ 
జీవ కాశణ్యసుఫు యు, సొమర్లకోట ( కారుణ్యానందస్వార్కి 7-9. 89. 


మ। రా! రా! శ్ర తల్లా పగడ ఏ-చిశలింగం శర గారు కొక్రినాడ 
తాలూకా యింజరం గాముములో “భగవద్దీతా ధర్శప్రుచారక సమా 
జనము” నెలకొల్పి దాని కధ్య సులు గానుడ దేశములో ప. 
చేయుచు దానికిం బోలునట్టు తేట తెలుంగు వచనమునో “ 'భగవస్తికి ఫోప 
దేశసారము” అను వేరుతో. గీశాశ్నాత్రము మున కను వాదముచేసయు న్నా 
రు, 16 అధ్యాయముల Ms నూకు షట్కములుగా నిభబుది 
మొదటి వట్కమ మృ చేయించి (పకటిుచి నయున్నారు, శర్మగారు నాకొక 
పతి నిచ్చినాయమ నెను దాసం జదివి యానండించిలీని. చక గాని సులభ 
--కలిచో, సర్వజన సుబోధక ముగొనున్నదిం అది చదివినవో సఘాపజే 


శ 


ట్ర key వై 


కృ తార్జులగుదురని త. ప కట్టి యను వాదము (సుబో 

ధకమయినది) పుట్రియుండ లేదని నానమ్మక ము. “పాఠశాలలలో సి గం 

ఢము పాఠ్య గంధముగా నెలకొల్పినచో విద్యాశాఖాధ్యము లాంధి 
దేశమున కెంతో మేలుచేసినవారగుదురని మనవిచేయుచున్నా ను. 
శ్రీ పాద కృష్ణమూర్తిశా నీ, 

జ రాజమ హేంద)వరము. 9-5-1940. 

_ | గ చాక్‌ (మహామహళోే పాధ్యాయ, కళా పపూర్ణ, 

SE ఆంధ్రవ్యాస, కవిసార్వభౌమ బిరుదాంకితులు) 


sf సీ Coy 2 
er క్‌ | గా ae iF 
నన... సు నన యు 
Ce rar cn ల పుతటిక్యాయనే. 
ఫ్‌ mn 
ట్లో 


జ Pee 


P: Meee Rao, B.&., L.T., PENTAPADU, 
Head master, 8-7-1940. 


Govt. Training School. 


To | 
sn Tallapragada Veeresalinga Sarma, 
INJARAM. 
Sir, 

1 have gone through the first volume of Sti Bhaga- 
vadgita Upadesa Saram written by you. The language is 
simple an« chaste and the teachings of Lord Sri Krishna 
are lucidly explained in a mannner intezlligible even to the 
school boys. I trust you will be “able to 609916౪006 
remaining two volumes at an early date. 


I wish the work every encouragement, 


P, RAMACHENDRA 40, 
Head master, 
Govt. Training School, 
PENTAPAQU' 


